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M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275

Schrb,1 notum sit daz hêrr Heinrich van Erfte inde sîn wîp
Schrb,2 vrouwe Rîchmuote werschaf geborget hânt jâr inde tac ûf daz halpscheit

des
Schrb,3 hûses an deme Malzbüchel liget daz wîlne was Hermannes des Rôten
Schrb,4 reht anesprâche abe ze tuone Godefrido et uxori suae Gertrudi vüre daz
Schrb,5 hûs daz si in verkouft hânt actum anno domini MCCXLVIII[...]
Schrb,6 quarta feria post Johannis Baptistae

9-022rb,39 ich Arnolt mit der genâden gotes erzebischov van Trieren . tuon kunt allen
den di

9-022rb,40 disen briev hoerent inde gesient . daz diz ist di suone di gemachet wart vore
Thuron . enzwüschen

9-022rb,41 mir inde dem erzebischove van Kölnen einsîte . inde den pfalenzgræven van
Rîne anderhalp .

9-022rb,42 der pfalenzgræve van Rîne sal setzen mich . inde mîne goteshûs . mîne
manne . inde

9-023rb,1 dienestmanne . inde alle mîne helfære . in alle di gewere . dâ wir inne sâzen
. under dem pfalenzgræven

9-023rb,2 Heinriche . daz selbe sal hê tuon / dem erzebischove van Kölnen / inde den
sînen .

9-023rb,3 allen den schaden dê mir / inde mînen goteshûsen . inde den mînen . inde
mîneme gestifte

9-023rb,4 geschiet ist / van der zît daz hêrre Zurn / pflegære wart ze Thuron / sal
man mir versicheren

9-023rb,5 inde gelten / mit guoter wârheite . en gülte man si mir niet / sô wart hiz
alsô geredet . daz

9-023rb,6 Heinrich der græve van Lützelenburc /mir antwerten sal daz hûs ze Thuron
. inde sweme der

9-023rb,7 selber græve hiz antwertet . der sal hime sînen kost gelten / den her hât
getân / ze deme

9-023rb,8 hûse van Thuron . den kost . den ich getân hân . ane deme sezze des selben
hûses / der ist gelâzen

9-023rb,9 an den selben græve van Lützelenburc . daz her hin / sal ervaren . mit
wârheite . inde tuon

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 1

https://linguistics.rub.de/rem


M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275 Normalisierter Lesetext

9-023rb,10 gelten / al nâh sînen willen . di tôtvêhede / di sal der pfalenzgræve süenen
/ mit guoter liute râte /

9-023rb,11 übermittes den selben græve van Lützelenburc . dâr zuo sal ich guot sîn /
in guoten triuwen âne

9-023rb,12 arge list . hêrre Zurn . noch sîne bruodere . noch sîne süne . noch enhein
sîner næhesten . en

9-023rb,13 solen niemer mê . bî dissît der Nâhe / wanen noch pflegær sîn . man sal
ouch gelten deme erzebischove

9-023rb,14 van Kölnen inde den sînen / hiren schaden nâh guoter wârheite / als den
mînen .

9-023rb,15 des inde alles daz hier vore geredet ist . sal man wale sicher machen / mich
inde den selben

9-023rb,16 erzebischov van Kölnen . sôwanne wir zwêne versichert werden / sô sal der
græve van

9-023rb,17 Lützelenburc daz hûs Thuron antwerten / dem pfalenzgræven . inde obe
man uns niet en giltet

9-023rb,18 noch niet wale en versicheret / sô sal der græve van Lützelenburc mir daz
selbe hûs antwerten /

9-023rb,19 als hiz hier vore geredet ist . daz alle dise dinc getriuwelîche inde
stætinclîche werden

9-023rb,20 volbrâht inde gehalten . hân ich disen briev tuonmachen . indemitmîneme
ingesiele tuon

9-023rb,21 besielen . in urkünde der wârheite . diz geschach vore Thuron . in deme
jâre duo sîn wâren .

9-023rb,22 tûsent . zwei hundert inde ehte inde vierzic jâr daz incarnatio . gotes was .
des vierzienden

9-023rb,23 tages vore sente Remiees tage ./

21A-32rb,19 inderpretatio compositionis huius in
21A-32rb,20 verbis theutonicis .
21A-32rb,21 in namen des vater inde des sunes inde des
21A-32rb,22 heiligen geistes dê unmuot dê was zwüschen
21A-32rb,23 deme bischove Kuonrâte van Kölne ûf eine
21A-32rb,24 sîte inde græven Wilhelme van Güliche ûf
21A-32rb,25 ander sîte dê is übermittes guoten liuten ire
21A-32rb,26 beider ræte alsus geebenet inde gegüetet . daz
21A-32rb,27 der græve sal sôwanne ime obe sînen erben
21A-32rb,28 der hêrre van Heinesberc hêrr Heinrich . obe sîne
21A-32rb,29 erben wider gebent die pfenninge die der
21A-32rb,30 græve ime ûf daz hûs ze Hilkerode inde daz
21A-32rb,31 lant gegeben hât sô sal hê obe sîne erben
21A-32rb,32 ime obe sînen erben daz hûs inde daz lant
21A-32rb,33 ledic wider lâzen . hier enzwüschen sal der
21A-32rb,34 græve daz guot halten in solichen rehte inde
21A-32rb,35 in solicher wîsen iz hielt der græve van Seine .
21A-32rb,36 dâ nâh van Wannele daz der græve vergolten
21A-32rb,37 hât is iz alsus gesprochen iz dienestmannes
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21A-32rb,38 guot is des bischoves obe mannes guot . sô ne mac iz
21A-32rb,39 der græve niet behalten sunder sînen willen .
21A-32rb,40 vort van Zülpiche is iz sô gesprochen daz
21A-32rb,41 der bischov inde sîn gestifte sîn guot in solicheme
21A-32rb,42 rehte behalten sal iz was under dem
21A-32rb,43 bischove Èngelbrehte inde den bischove Heinriche .
21A-32rb,44 inde der scheffene teilet . inde
21A-32rb,45 des græven altvorderen sâzen sô sal der græve
21A-32rb,46 besitzen . inde der bischov inde der græve sulen
21A-32rb,47 in dâr mite lâzen genüegen . van Lomunzheim

21A-33rb,2 inde van Kende inde van anderme guote .
21A-33rb,3 daz der bischov ze pfahte heltet van der
21A-33rb,4 grævinnen van Seine is iz sô gesprochen daz
21A-33rb,5 der græve deme bischove wider gebe daz korn
21A-33rb,6 daz dâ genomen is hê ime mit sînen
21A-33rb,7 worten gelobet hât inde des sal man deme
21A-33rb,8 græven vile abe slahen sînen liuten
21A-33rb,9 genomen wart dô man vore Toneburc . lac .
21A-33rb,10 van des græven dinge van Güliche is iz sô
21A-33rb,11 gesprochen umbe den schaden den nam der
21A-33rb,12 græve in des bischoves dieneste vore Salzkotten
21A-33rb,13 inde ouch van deme schaden den ze Nirendorf
21A-33rb,14 tâten des bischoves liute dô hê lac vore
21A-33rb,15 Rimetsheim . wande der bischov den schaden
21A-33rb,16 selbe gelobete ze geltene . sô sal hê dise
21A-33rb,17 schaden beide samen gelten nâh des græven
21A-33rb,18 worten van den Berge inde ze waz zîten hê
21A-33rb,19 setze die gülte . den briev dê gemachet
21A-33rb,20 is zwüschen deme bischove inde deme græven
21A-33rb,21 van vriuntscheffe inde van minnen ze haltenne
21A-33rb,22 die sehse die dâ inne benant sint den sulen
21A-33rb,23 si bezzeren inde baz ordinieren obe der briev
21A-33rb,24 in niet wale en behât . inde daz ze tuone sulen
21A-33rb,25 si gewalt haben . ze nemene zuo in die jene
21A-33rb,26 die in dâr zuo vüegen . die selbe sehs man sulen
21A-33rb,27 dâr zuo sîn gesatzt sôwaz werringen ob teidingen
21A-33rb,28 ûf geloufen is zwüschen des bischoves inde des
21A-33rb,29 græven liuten binnen disen zweiingen obe
21A-33rb,30 vore obe nâh iz sî hêrr Krucke van Wileke iz
21A-33rb,31 sî iz swê iz sî daz sulen si hine legen inde
21A-33rb,32 enden . alse ouch an den selben brieve steit .
21A-33rb,33 ouch is iz sô gesprochen van deme selben brieve
21A-33rb,34 dê gemachet is zwüschen deme bischove inde
21A-33rb,35 deme græven dâr ane die sehs man benant sint
21A-33rb,36 inde der græve van den Berge obermeister is
21A-33rb,37 daz dê briev stæte belîbe . dâr nâh daz iz voresprochen
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21A-33rb,38 is . van hêrren Kuonrâte van Mülenarken
21A-33rb,39 is iz sô gesprochen daz man die bürgen
21A-33rb,40 die ze Toneburc deme bischove gesatzt wurden
21A-33rb,41 vüre die suone ze haltenne die dâ offenbâre
21A-33rb,42 gesatzt was die sal vristen der bischov . unz zuo
21A-33rb,43 sente Remigis tac dê nû kumente is mit
21A-33rb,44 behaltnisse der suonen . inde der bischov der
21A-33rb,45 niet entvalle ûfe eine sîte hêrr Kuonrât
21A-33rb,46 ûfe die ander site . inde des is ein minnelich
21A-33rb,47 tac gesprochen ze Brûnwîlre des sunnentâs nâh

21A-34rb,2 sente Matheus tage . umbe daz ein mit deme
21A-34rb,3 anderme ze endene . inde die werringe die ûf
21A-34rb,4 geloufen is sint der suonen die vore Toneburc
21A-34rb,5 gemachet was . die is gelâzen an den herzogen
21A-34rb,6 van Limburc inde an den græven van den
21A-34rb,7 Berge . sôwaz si dâr umbe nâh wærlîchen
21A-34rb,8 dingen setzen daz sal man halten in beiden
21A-34rb,9 sîten . van Saffenberc is iz sô gesprochen
21A-34rb,10 daz die muotsuone die zwüschen deme vatere
21A-34rb,11 inde deme sune vore iren gemeinen mâgen
21A-34rb,12 gemachet is behalten werde inde daz ûzwerfen
21A-34rb,13 daz . der vater den sun ûz warf erkenne ob iz
21A-34rb,14 reht obe unreht sî der legât obe der hêrre
21A-34rb,15 van der Sleiden in sîne stat obe der legât
21A-34rb,16 niet dâr ane sîn en mac . inde dâr zuo der græve
21A-34rb,17 van dem Berge inde der herzoge van Limburc .
21A-34rb,18 inde des sal ein tac sîn des selben sunnentâs
21A-34rb,19 nâh Mathei ze Brûnwîlre . is iz mit rehte sô sal iz
21A-34rb,20 dê sun töugen is iz unreht sô sal der vater den
21A-34rb,21 sun wider in setzen . wær iz sache daz si es niet
21A-34rb,22 volgen en wolten sô sal der græve van Güliche
21A-34rb,23 dâr zuo tuon den bischove ein ledige man
21A-34rb,24 sîneme rehteme hêrren . van deme edelen
21A-34rb,25 manne hêrren Johanne van Rîferscheit . is iz sô
21A-34rb,26 gesprochen daz hê den bischove van Kölne
21A-34rb,27 sal kumen ze bezzeringen . inde der græve van
21A-34rb,28 Güliche inde andere sîne mâge den bischov
21A-34rb,29 des biten daz hê in genædelîche handele an
21A-34rb,30 der bezzeringen . wær iz sache daz dê selbe
21A-34rb,31 hêrr Johan van Rîferscheit niet bezzeren en wolte
21A-34rb,32 sô sal der græve van Güliche daz tuon den
21A-34rb,33 bischove ein ledic man sîneme hêrren .
21A-34rb,34 van deme hêrren van Heinesberc is iz sô gesprochen
21A-34rb,35 daz hê obe sîne erben daz hûs van
21A-34rb,36 Hilkerode inde daz lant loesen sal inde lôs
21A-34rb,37 machen van deme græven van Güliche inde
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21A-34rb,38 sînen erben âne arge list enzwüschen hier inde
21A-34rb,39 sente Martines messen . inde ob hê es niet en tæte
21A-34rb,40 sô sal hê mit sînen bürgen dere sibene sint ze
21A-34rb,41 Diutze in varen sîn offen briev sprichet
21A-34rb,42 dâr wider sal der bischov den hêrren van
21A-34rb,43 Heinesberc wider setzen in al sîn guot sîne
21A-34rb,44 hantvestene sprichet inde ime lebentic urkünde

21A-35rb,2 giet . inde dâ inne beschirmen sunder
21A-35rb,3 arge list . vort sal der bischov deme hêrren van
21A-35rb,4 Heinesberc sîne liute die ime Johan van Hürte
21A-35rb,5 der ambetman van Waldenberc ab gevangen
21A-35rb,6 hât lôs machen inde ledic inde daz guot daz
21A-35rb,7 ime Johan genomen hât wider geben obe
21A-35rb,8 gelten nâh wârheite . sunder arge list . inde
21A-35rb,9 van den liuten dâr umbe die zweiinge is des
21A-35rb,10 sal man an die guote wârheit gân inde die
21A-35rb,11 sulen ervaren die man dâr zuo setzen sal . vort
21A-35rb,12 sal der bischov deme selben hêrren van Heinesberc .
21A-35rb,13 tuon hê schuldic sî ze tuone sîneme
21A-35rb,14 ledigeme manne inte hê wider deme bischove
21A-35rb,15 ein ledic man sîneme rehteme hêrren .
21A-35rb,16 ze urkündenne inde stæte ze haltenne dise
21A-35rb,17 suone inde die voreworte wir bruoder Huge van
21A-35rb,18 gotes genâden kardenâl van sente Sabinen des
21A-35rb,19 bâbeses legât . græve Alef van den Berge herzoge
21A-35rb,20 Walrabe van Limburc . gebeten van den
21A-35rb,21 bischove van Kölne inde van deme græven van
21A-35rb,22 Güliche . sô hân wir unse ingesigele an disen
21A-35rb,23 offenen briev gehangen dit geschach ze Niusse
21A-35rb,24 des næhesten tâs unser vrouwen tage der lazzerere
21A-35rb,25 sint daz got geboren wart tûsent jâr zwei
21A-35rb,26 hundert jâr inde des ein inde vünvzigesten jâres .

21B-32rb,19 interpretatio compositionis huius
21B-32rb,20 in verbis theutonicis
21B-32rb,21 in namen des vater / des sunes / inde des
21B-32rb,22 heiligen geistes . dê unmuot dê was zwüschen
21B-32rb,23 deme bischove Kuonrâte van . Kölne . ûf eine
21B-32rb,24 sîte / inde græven Wilhelme van . Güliche . ûf
21B-32rb,25 ander sîte / die is übermittes guoten liuten irer
21B-32rb,26 beider ræte aldus geebenet . inde gegüetet . daz
21B-32rb,27 der græve sal sôwanne ime obe sînen erben
21B-32rb,28 der hêrre van . Heinesberc . her Heinrich . obe sîne
21B-32rb,29 erben wider gebent di pfenninge di der græve
21B-32rb,30 ime ûf daz hûs ze . Hilkerode . inde daz lant
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21B-32rb,31 gegeben hât . sô sal hê obe sîn erben / ime
21B-32rb,32 obe sînen erben / daz hûs inde daz lant ledic
21B-32rb,33 wider lâzen ./ hier enzwüschen sal der græve daz
21B-32rb,34 guot halten in solichen rehte inde in solicher wîsen /
21B-32rb,35 iz hielt dê græve van . Seine . dâ nâh
21B-32rb,36 van . Wannele . daz der græve vergolten hât /
21B-32rb,37 is aldus gesprochen . ob iz dienestmannes guot
21B-32rb,38 is des bischoves / obe mannes guot . sô ne mac iz
21B-32rb,39 der græve niet behalten sunder sînen willen .
21B-32rb,40 vort van . Zülpiche . is sô gesprochen daz
21B-32rb,41 der . bischov . inde sîn gestifte / sîn guot in solicheme
21B-32rb,42 rehte behalten sal iz was under
21B-32rb,43 den bischove . Èngelbrehte . inde den bischove .
21B-32rb,44 Heinrich . inde der Seinene teilet / inde
21B-32rb,45 iz des græven altvorderen sâzen / sô sal der
21B-32rb,46 græve besitzen / inte der bischov inte der græve solen
21B-32rb,47 in dâr mite lâzen / genüegen . van . Lomunzheim .

21B-33rb,2 inde van . Kende . inde van anderme guote daz
21B-33rb,3 der bischov ze pfahte heltet van der grævinnen
21B-33rb,4 van . Seine . is iz sô gesprochen daz der
21B-33rb,5 græve deme bischove wider gebe daz korn daz
21B-33rb,6 dâ genomen is / hê ime mit sînen worten
21B-33rb,7 gelobet hât . inde des sal man deme græven
21B-33rb,8 als vile abe slân / sînen liuten genomen
21B-33rb,9 wart / dô man vore . Toneburc . lac . van des
21B-33rb,10 græven dinge van . Güliche . is sô gesprochen /
21B-33rb,11 umbe den schaden den nam der græve in des
21B-33rb,12 bischoves dieneste vore . Salzkotten . inde ouch van
21B-33rb,13 deme schaden den ze . Nirendorf . tâten des
21B-33rb,14 bischoves liute dô hê lac vore . Rimetsheim .
21B-33rb,15 wande der bischov den schaden selbe gelobete
21B-33rb,16 ze geltene . sô sal hê dise schaden beide
21B-33rb,17 samen gelten . nâh des græven worten van
21B-33rb,18 den . Berge . inde ze waz zîten hê setze di
21B-33rb,19 gülte . den briev dê gemachet is zwüschen dem
21B-33rb,20 bischove inde deme græven van vriuntscheffe inde
21B-33rb,21 van minnen ze haltene di . sehse . di dâ inne
21B-33rb,22 benant sint den solen si bezzeren inde baz
21B-33rb,23 ordinieren obe der briev in niet wale en behât .
21B-33rb,24 inde daz ze tuone solen si gewalt haben / ze
21B-33rb,25 nemene zuo in di jene di in dâr zuo vüegen .
21B-33rb,26 di selbe sehse man solen dâr zuo sîn gesatzt
21B-33rb,27 sôwaz weringen obe teidinge ûf geloufen /
21B-33rb,28 is zwüschen des bischoves inde des græven liuten
21B-33rb,29 binnen disen zweiingen obe vore obe nâh /
21B-33rb,30 iz sî hêrr . Krucke . van . Wileke . iz sî ouch swê
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21B-33rb,31 iz sî . daz solen hine legen inde enden / alse
21B-33rb,32 ouch an den selben brieven steit ./ ouch is iz sô besprochen
21B-33rb,33 van deme selben brieve dê gemachet
21B-33rb,34 is zwüschen den bischove inde deme græven dâr
21B-33rb,35 ane di sehs man benant sint / inde der græve
21B-33rb,36 van den . Berge . obermeister is / daz dê briev
21B-33rb,37 stæte belîbe / dâr nâh daz iz voresprochen is .
21B-33rb,38 van hêrren . Kuonrât . van . Mülenarken .
21B-33rb,39 is sô gesprochen daz man di bürgen di ze .
21B-33rb,40 Toneburc . deme bischove gesatzt wurden / vüre
21B-33rb,41 di suone ze haltene di dâ offenbâre gesaget
21B-33rb,42 was . di sal vristen der bischov unz ze sente
21B-33rb,43 Remigis tage / dê nû kumente is mit behaltnisse
21B-33rb,44 der suonen . inde der bischov der niet entvalle
21B-33rb,45 ûf eine sîte / hêrr Kuonrât ûf di
21B-33rb,46 ander sîte . inde des is ein minnelich tac gesprochen
21B-33rb,47 ze . Brûnwîler . des sunnentages nâh sente
21B-33rb,48 Matheus tage / umbe daz ein / mit deme anderme

21B-34rb,2 ze endene . inde di werringe di ûf geloufen
21B-34rb,3 is sint der suonen di vore . Toneburc . gemachet
21B-34rb,4 was di is gelâzen an den herzogen van .
21B-34rb,5 Limburc . inde an den græven van den . Berge .
21B-34rb,6 sôwaz si dâr umbe nâh wærlîchen dingen
21B-34rb,7 setzen / daz sal man halten in beiden sîten .
21B-34rb,8 van Saffenberc is iz sô gesprochen daz di
21B-34rb,9 muotsuone di zwüschen deme vatere inde deme
21B-34rb,10 sune vore iren gemeinen mâgen gemachet is
21B-34rb,11 behalten werde . inde daz ûzwerfen daz der
21B-34rb,12 vater den sun ûz warf erkenne ob iz reht
21B-34rb,13 ob unreht sî der legât / obe der hêrre van der .
21B-34rb,14 Sleiden . an sîne stat . obe der legât niet dâr
21B-34rb,15 ane sîn en mac / inde dâr zuo der græve van
21B-34rb,16 den Berge inde der herzoge van . Limburc . inde
21B-34rb,17 des sal ein tac sîn des selben sunnentages nâh
21B-34rb,18 Mathei ze . Brûnwîlre . is iz mit rehte sô sal iz der
21B-34rb,19 sun töugen . is iz unreht sô sal der vater den sun
21B-34rb,20 wider in setzen . wær iz sache daz si es niet
21B-34rb,21 volgen en wolten / sô sal der græve van . Güliche .
21B-34rb,22 dâr zuo tuon den bischove als ein ledic
21B-34rb,23 man sîneme hêrren . van deme edelen manne
21B-34rb,24 hêrren Johanne van . Rîferscheit . is iz sô gesprochen
21B-34rb,25 daz hê den bischove van . Kölne . sal
21B-34rb,26 komen ze bezzeringen / inde der græve van .
21B-34rb,27 Güliche . inde ander sîne mâge solen den
21B-34rb,28 bischov des biten daz hê in genædelîche handele
21B-34rb,29 an der bezzeringen . wær iz sache daz dê
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21B-34rb,30 selbe hêrr . Johan . van Rîferscheit / niet bezzeren
21B-34rb,31 en wolte sô sal der græve van . Güliche . dâr zuo
21B-34rb,32 tuon den bischove als ein ledic man sîneme hêrren .
21B-34rb,33 van deme hêrren van Heinesberc is iz sô
21B-34rb,34 gesprochen daz hê / obe sîn erben daz hûs
21B-34rb,35 van . Hilkerode . inde daz lant loesen sal / inde
21B-34rb,36 lôs machen . van deme græven van . Güliche . inde
21B-34rb,37 sînen erben / âne arge list / zwüschen hier inde
21B-34rb,38 sente Martines messen . inde obe hê es niet
21B-34rb,39 en tæte sô sal hê mit sînen bürgen der sibene
21B-34rb,40 sint ze . Diutze . in varen sîn offen briev
21B-34rb,41 sprichet . dâr wider sal der bischov den hêrren .
21B-34rb,42 van . Heinesberc . wider setzen in alle sîn guot /
21B-34rb,43 sîne hantvestene sprichet / inde lebentic
21B-34rb,44 urkünde gît / inde dâ inne beschirmen âne arge
21B-34rb,45 list . vort sal der bischov deme hêrren van .
21B-34rb,46 Heinesberc . sîne liute di ime . Johan . van Hürte
21B-34rb,47 der ambetman van . Waldenberc . ab gevangen
21B-34rb,48 hebet / lôs machen inde ledic . inde daz guot daz

21B-35rb,2 ime Johan genomen hât wider geben obe
21B-35rb,3 gelten nâh wârheite sunder arge list . inde van
21B-35rb,4 den liuten dâr umbe di zweiinge is / des
21B-35rb,5 sal man an di guote wârheit gân / inde di
21B-35rb,6 solen ervaren di man dâr zuo setzen sal . vort
21B-35rb,7 sal der bischov deme selben hêrren van . Heinesberc .
21B-35rb,8 tuon hê schuldic is ze tuone sîneme
21B-35rb,9 ledigen manne / inde hê wider den bischove
21B-35rb,10 als ein ledic man sîneme hêrren . ze urkündene
21B-35rb,11 inde stæte ze haltene dise suone / inde di
21B-35rb,12 voreworte / wir bruoder . Huge . van gotes
21B-35rb,13 genâden kardenâl van sente Sabinen / des
21B-35rb,14 bâbeses legât / græve Alf van den Berge . herzoge
21B-35rb,15 Walrabe van . Limburc . gebeten van den
21B-35rb,16 bischove van . Kölne . inde van græven van .
21B-35rb,17 Güliche . sô hân wir unse ingesigel an disen
21B-35rb,18 briev gehangen . dit geschach ze Niusse des næhestes
21B-35rb,19 tages unser vrouwen tage der lazzerere sint daz
21B-35rb,20 got geboren wart tûsent jâr . zwei hundert jâr .
21B-35rb,21 des ein inde vinvzigesten jâres

37-67rb,27 ez sî kunt / allen / di disen brief sien inde hoeren / daz ich Adolv der græve
van den

37-67rb,28 berge / übertragen hân / mit der stete van Kölne alsus . daz ich / noch die
mîne sie rouben
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37-67rb,29 noch brennen en sulen . noch sie ze Diutze / noch in mîneme lande über
Rîn / mich rouben

37-67rb,30 en sulen noch brennen . sôwaz guotes der stete van Kölne ze Diutze / inde
in mîneme lande

37-67rb,31 is . inde swaz guotes van Diutze / inde van mîneme lande binnen Kölne is
/ daz sal ûf ieweder

37-67rb,32 sîte behalten belîben . inde sal daz wider gegeben werden in ieweder sîte /
sôwanne daz

37-67rb,33 urliuge gesuont is / zwischen deme erzebischove inde der stat van Kölne .
ich en sal ouch

37-67rb,34 ze Diutze / noch niergen in mîneme lande / gebiuwe noch vestenunge
machen / ûfe lande / ofte

37-67rb,35 ûfe wazzere / noch here legen / noch schif halten / noch iemanne gestaten
ze haltene /

37-67rb,36 noch ze tuonde / ûfe schaden der stete van Kölne . ich mac och / inde die
mîne / bûzen

37-67rb,37 mîneme lande / deme erzebischove van Kölne / helfen vehten inde strîten
/ sunder rouben

37-67rb,38 inde brennen / wider die stat van Kölne . geschiete eber / des got niet en
wille / daz ich /

37-67rb,39 ofte die mîne / dit verbræchen / sô sulen Sîbote / Zobbe / inde Adolv van
Stamheim / gemanet /

37-67rb,40 dit widertuon binnen ahte tagen . geschiete des niet . daz sal man vorderen
alsô der

37-67rb,41 brief sprichet . verbræche ouch dit die stat / sô sulen / Gêrhart scherfchen
. Johan van Lintgazzen /

37-67rb,42 indeWalthelm ûfe der ageducht / gemanet / iz widertuon binnen ahte tagen
/ alsô

37-67rb,43 der brief sprichet . ûfe daz alle dise voreworte / stæte inde unverbrochen
gehalten

37-67rb,44 werden in ieweder site / mit guoten triuwen / inde sunder aller hande arge
list / alsô lange /

37-68rb,1 sô dit urliuge wert / dâr umbe is dise gegenwarte brief / mit mîneme / inde
der stete

37-68rb,2 van Kölne / ingesigelen / ze eineme urkünde inde ze stæticheiten besigelet
. dit is geschiet /

37-68rb,3 van gotes gebürte / daz sîn tûsent / zwei hundert / inde sibene inde vünvzic
jâre . des

37-68rb,4 sunnentages vore sente Gallen tage .

42A-70rb,23 die van der zît / daz si ûz gênt /
42A-70rb,24 sal man si lengen zien jâr . di sal nemen
42A-70rb,25 halp die bischof / inde halp die stat . di jene
42A-70rb,26 die hêrren Heinrichen van der Niuwerburc ane
42A-70rb,27 tasten / di sulen alsus bezzeren . sie sulen
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42A-70rb,28 kumen gânde wüllîn inde barvuoz vore den
42A-70rb,29 anderen burgæren / van sente Severînes porzen /
42A-70rb,30 biz an den judenbühel . inde sulen genâde
42A-70rb,31 dâ suochen des erzebischoves . inde mit der
42A-70rb,32 bezzeringe sal ime genüegen . aber di bezzeringe
42A-70rb,33 di geschien sal / hêrren Heinrichen / inde
42A-70rb,34 deme kapitele van deme tuome / di steit an deme
42A-70rb,35 kapitele / âne habelich guot . inde di jene di
42A-70rb,36 dit getân hânt . inde en wolten si dise bezzeringe
42A-70rb,37 niet tuon / sô sal der bischof sie vorderen
42A-70rb,38 mit geistlîcheme inde werltlîcheme
42A-70rb,39 gerihte an si . inde dâr zuo sal ime di stat
42A-70rb,40 helfen . wær ouch daz man iemanne unschuldigere
42A-70rb,41 dâr in lehte / die mac sich entschuldigen
42A-70rb,42 mit ime sibendere . die bezzeringe van der
42A-70rb,43 stat is alsus . die guote liute van der stat /
42A-70rb,44 di sulen gân van sente Severînes porzen biz
42A-70rb,45 an den judenbühel / inde sulen dâ des erzebischoves
42A-70rb,46 genâde suochen . inde dâ mite sal

42A-71rb,2 ime der bischof lâzen genüegen . inde sal dâ
42A-71rb,3 verzîhen aller hande brüche . inde van aller hande
42A-71rb,4 vorderunge . si sîn van tôten / ob van
42A-71rb,5 lebentigen / ob van roube / ob van brande .
42A-71rb,6 inde van aller hande sachen / alt / inde niuwe /
42A-71rb,7 di hê ze sprechene hatte . biz an disen
42A-71rb,8 namelîchen tac / ûf die stat van Kölne .
42A-71rb,9 inde dit verzigenisse sal gân vüre ine / inde
42A-71rb,10 vüre alle sîne helfære / ûf die stat van Kölne /
42A-71rb,11 inde ûf den hêrren van Valkenburc / inde alle
42A-71rb,12 ire helfære . dit selbe verzigenisse sal tuon
42A-71rb,13 die stat van Kölne / ûf den erzebischof /
42A-71rb,14 inde sîne helfære / vüre si / inde vüre alle ire
42A-71rb,15 helfære . alsô daz iz sî in beidenthalben eine
42A-71rb,16 ganze urvêhede . dâr nâch sal di stat erniuwen
42A-71rb,17 ire hulde deme erzebischove mit deme eide /
42A-71rb,18 alse gewonelich is . inde hê sal in wider
42A-71rb,19 geloben mit guoten triuwen / daz hê in guot /
42A-71rb,20 inde ein genædic hêrre sal wesen . inde sal
42A-71rb,21 si beschirmen / alse ze rehte ein erzebischof
42A-71rb,22 sîne burgære . ûzer diser suonen / inde diser
42A-71rb,23 bezzerunge is genomen daz gestifte van
42A-71rb,24 Diutze / inde hêrre Walrabe van Güliche . dit
42A-71rb,25 is geschiet inde beschriben ze Kölne / nâch
42A-71rb,26 gotes gebürte tûsent jâr / inde zwei hundert
42A-71rb,27 jâr / inde sibene inde vünvzic jâr / des næhesten
42A-71rb,28 guotenestages nâch palmen .
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42B-70rb,23 die van der zît / daz si ûz gênt /
42B-70rb,24 sal man si lengen zien jâr . di sal nemen
42B-70rb,25 halp die bischof / inde halp di stat . di jene
42B-70rb,26 di hêrren Heinrichen van der Niuwerburc . ane
42B-70rb,27 tasten / di sulen aldus bezzeren . sie sulen
42B-70rb,28 komen gânde wüllîn inde barvuoz / vore den
42B-70rb,29 anderen burgæren . van sente Severînes porzen /
42B-70rb,30 biz an den judenbühel . inde sulen genâde
42B-70rb,31 dâ suochen / des erzebischoves . inde mit der
42B-70rb,32 bezzeringen sal ime genüegen . aber di bezzeringe
42B-70rb,33 di geschien sal hêrren Heinriche / inde
42B-70rb,34 deme kapitele van deme tuome / di steit an
42B-70rb,35 deme kapitele / âne habelich guot . inde di jene
42B-70rb,36 die dit getân hânt . inde en wolten sie dise
42B-70rb,37 bezzeringe niet tuon . sô sal der bischof sie
42B-70rb,38 vorderen mit geistlîcheme inde werltlîcheme
42B-70rb,39 gerihte an si . inde dâr zuo sal ime die stat
42B-70rb,40 helfen . wær ouch daz man iemanne unschuldigere
42B-70rb,41 dâr in lehte / die mac sich entschuldigen
42B-70rb,42 mit ime sibendere . die bezzerunge van der
42B-70rb,43 stat is alsus . die guote liute van der stat /
42B-70rb,44 die sulen gân van sente Severînes porzen .
42B-70rb,45 biz an den judenbühel . inde sulen dâ des
42B-70rb,46 erzebischoves genâde suochen . inde dâ mite

42B-71rb,2 sal ime der bischof lâzen genüegen . inde sal
42B-71rb,3 dâr verzîhen van aller hande bruche . inde van
42B-71rb,4 aller hande vorderinge / die sîn van tôten /
42B-71rb,5 ob van lebentigen / ob van roube / ob van
42B-71rb,6 brande . inde van aller hande sachen / alt inde
42B-71rb,7 niuwe / die hê ze sprechene hatte / biz an
42B-71rb,8 disen namelîchen tac / ûf di stat van
42B-71rb,9 Kölne . inde dit verzigenisse sal gân vüre ine /
42B-71rb,10 inde vüre alle sîne helfære / ûf di stat van
42B-71rb,11 Kölne . inde ûf den hêrren van Valkenburc /
42B-71rb,12 inde alle ire helfære . dit selbe verzigenisse
42B-71rb,13 sal tuon di stat van Kölne / ûf den erzebischof /
42B-71rb,14 inde sîne helfære . vüre si / inde vüre alle
42B-71rb,15 ire helfære . alsô daz iz sî in beidenthalben
42B-71rb,16 eine ganze urvêhede . dâr nâch sal di
42B-71rb,17 stat erniuwen ire hulde deme erzebischove /
42B-71rb,18 mit deme eide alse gewonelich is . inde hê
42B-71rb,19 sal in wider geloben mit guoten triuwen / daz
42B-71rb,20 hê in guot / inde ein genædic hêrre sal wesen .
42B-71rb,21 inde sal sie beschirmen / alse ze rehte ein
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42B-71rb,22 erzebischof sîne burgære . ûzer diser suonen /
42B-71rb,23 inde diser bezzerunge / is genomen / daz gestifte
42B-71rb,24 van Diutze / inde hêrre Walrabe van
42B-71rb,25 Güliche . dit is geschiet / inde beschriben
42B-71rb,26 ze Kölne / nâch gotes gebürte / tûsent jâr / inde
42B-71rb,27 zwei hundert jâr / inde sibene inde vünvzic
42B-71rb,28 jâr / des næhesten guotenestages nâch palmen .

43A-71rb,31 wir Kuonrât erzebischov van Kölne . inde
43A-71rb,32 wir / rihtære / scheffenen / inde gemeinlîche
43A-71rb,33 die burgere van Kölne / tuon daz kunt allen
43A-71rb,34 den die disen briev sient . wande zwüschen
43A-71rb,35 uns Kuonrâte deme erzebischove ûf eine
43A-71rb,36 sîte / inde uns burgeren van Kölne ûf ander
43A-71rb,37 sîte / zweiinge geweset hebet / sô van des gestiftes
43A-71rb,38 rehte / sô van der stete rehte / der
43A-71rb,39 zweiingen inde der zwist sîn wir gesüenet /
43A-71rb,40 inde übertragen alsus . sôwâ unses gestiftes /
43A-71rb,41 reht . vrîheit . guote / inde redelîche gewoneden /
43A-71rb,42 inde hantvestingen / unzwîvellich sint / daz wir
43A-71rb,43 inde unse gestifte dâ ane sitzen inde belîben
43A-71rb,44 geruowelîche . ûf ander sîte / sôwâ der stete
43A-71rb,45 reht van Kölne / vrîheite / guote inde redelîche
43A-71rb,46 gewoneden / inde hantvestingen unzwîvellich sint /

43A-72rb,2 dâ sal die stat inde die burgere van Kölne
43A-72rb,3 inne sitzen inde belîben geruowelîche . sôwâ
43A-72rb,4 eber obe an waz punten wir erzebischov
43A-72rb,5 sprechen daz die stat obe die burgere van
43A-72rb,6 Kölne unreht tuon / uns / obe den unsen / obe
43A-72rb,7 unseme gestifte van Kölne / inde ûf ander
43A-72rb,8 sîte / sôwâ wir burgere sprechen daz unse
43A-72rb,9 hêrre der erzebischov uns / obe den unsen /
43A-72rb,10 obe der stete van Kölne unreht tuo / dannen ab
43A-72rb,11 zweiinge obe zwîvel kumen is obe kumen
43A-72rb,12 mac . alles des sîn wir in beidenthalben
43A-72rb,13 gegangen an vünv man . mit namen . hêrren
43A-72rb,14 Gozwîne den tuomtÉchan . hêrren Heinrîche
43A-72rb,15 den probest van sente Severîne . hêrren Heinrîche
43A-72rb,16 den probest van sente apostelen . hêrren
43A-72rb,17 Philipse den kuster van deme tuome . inde bruoder
43A-72rb,18 Albrehte . den lesemeister van den predigæren
43A-72rb,19 ze Kölne . daz si vünve / obe
43A-72rb,20 si viere / obe si drî / is daz di andere dâr ane niet
43A-72rb,21 wesen en mügen / unser beider vorderinge
43A-72rb,22 inde rede entvâhen sulen . inde unser beider
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43A-72rb,23 reht ervaren / inde sulen under ireme eide die
43A-72rb,24 zweiinge / obe den zwist / nâh rehte inde nâh
43A-72rb,25 redelîchen dingen zwüschen hier inde sente
43A-72rb,26 Johannes ze mittesumere antage bescheiden .
43A-72rb,27 is eber daz unser ein deme anderme besprichet
43A-72rb,28 reht / obe gewonede / alsô / daz ein teil
43A-72rb,29 sprichet iz sî sîn kennelich reht / obe gewonede /
43A-72rb,30 inde daz ander teil sprichet iz en sî niet /
43A-72rb,31 des sîn wir ouch gegangen an diser vore
43A-72rb,32 genander vünver bescheit / ûf iren eit / nâh
43A-72rb,33 deme daz hier vore steit geschriben . inde
43A-72rb,34 daz dise dinc geschien inde stæte belîben /
43A-72rb,35 sô hân wir erzebischov van Kölne in entgênwürticheite
43A-72rb,36 der heiliger êwangêlien / gesworen
43A-72rb,37 ire bescheit vüre uns inde unse gestifte
43A-72rb,38 mit gehangnisse unser prîore / stæte ze haltene /
43A-72rb,39 inde sulen iz tuon besigelen / mit
43A-72rb,40 unseme ingesigele . inde mit sente Peters
43A-72rb,41 ingesigele . in ander sîte wir ehte burgere
43A-72rb,42 mit namen / Herman der burgermeister . Peter
43A-72rb,43 der Jude . Herman der Græve . Gêrhart Scherfchîn .
43A-72rb,44 Walthelm van der Âduht . Gotevrit Hartevûst .
43A-72rb,45 Gêrhart Überstolz . Wernher van der Schiuren /
43A-72rb,46 van werscheffe inde geheize der burgere
43A-72rb,47 van Kölne / hân ûf den heiligen gesworen /
43A-72rb,48 ûf unse sêlen / inde der burgere gemeinlîche /

43A-73rb,2 daz wir inde die stat van Kölne daz selbe
43A-73rb,3 bescheit sulen stæte halten inde tuon besigelen
43A-73rb,4 mit der stete ingesigele . inde sôwaz
43A-73rb,5 ingesigele mê an den briev van deme
43A-73rb,6 bescheide gehangen werdent / daz sal geschien
43A-73rb,7 mit unser beider beten inde gehangnisse .
43A-73rb,8 ze urkünde inde ze vesteningen diser dinge /
43A-73rb,9 is dis briev besigelt / mit unseme des voregenanden
43A-73rb,10 erzebischoves / inde mit des kapitels
43A-73rb,11 van Kölne ingesigelen in einer sîten /
43A-73rb,12 inde mit der stete van Kölne ingesigele in
43A-73rb,13 ander sîte besigelt . dit is geschiet inde beschriben
43A-73rb,14 ze Kölne / nâh gotes gebürte / tûsent
43A-73rb,15 jâr . inde zwei hundert jâr . inde sibene inde
43A-73rb,16 vünvzic jâr . des næhesten guotenstages . nâh
43A-73rb,17 palmen .

43B-71rb,31 wir Kuonrât erzebischov van Kölne / inde
43B-71rb,32 wir / rihtære . scheffenen . inde gemeinlîche

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 13

https://linguistics.rub.de/rem


M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275 Normalisierter Lesetext

43B-71rb,33 die burgere van Kölne / tuon daz kunt / allen
43B-71rb,34 den die disen briev sient . wande zwüschen
43B-71rb,35 uns Kuonrâte deme erzebischove ûf eine
43B-71rb,36 sîte . inde uns burgeren van Kölne ûf ander
43B-71rb,37 sîte zweiinge geweset hebet / sô van des gestiftes
43B-71rb,38 rehte / sô van der stete rehte / der zweiingen
43B-71rb,39 inde der zwist sîn wir gesüenet inde übertragen
43B-71rb,40 alsus . sôwâ unses gestiftes reht / vrîheit /
43B-71rb,41 guote inde redelîche gewoneden / inde hantvestingen
43B-71rb,42 unzwîvellich sint / daz wir inde unse
43B-71rb,43 gestifte / dâ ane sitzen inde belîben geruowelîche . ûf
43B-71rb,44 ander sîte / sôwâ der stete reht van Kölne .
43B-71rb,45 vrîheit / guote inde redelîche gewoneden / inde
43B-71rb,46 hantvestingen unzwîvellich sint / dâ sal die stat /

43B-72rb,2 inde die burgere van Kölne inne sitzen inde
43B-72rb,3 belîben geruowelîche . sôwâ eber obe an waz
43B-72rb,4 puncten / wir erzebischov sprechen daz die
43B-72rb,5 stat obe die burgere van Kölne unreht tuon /
43B-72rb,6 uns / obe den unsen / obe unseme gestifte
43B-72rb,7 van Kölne . inde ûf ander sîte / sôwâ wir
43B-72rb,8 burgere sprechen daz unse hêrre der erzebischov /
43B-72rb,9 uns / obe den unsen / obe der stete
43B-72rb,10 van Kölne unreht tuo / dannen ab zweiinge obe
43B-72rb,11 zwîvel kumen is obe kumen mac / alles des
43B-72rb,12 sîn wir in beidenthalben gegangen an vünv
43B-72rb,13 man . mit namen . hêrren Gozwîne den tuomtÉchan .
43B-72rb,14 hêrren Heinriche den probest van
43B-72rb,15 sente Severîne . hêrren Heinriche den probest
43B-72rb,16 van sente apostelen . hêrren Philipse den kuster
43B-72rb,17 van deme tuome . inde bruoder Albrehte den
43B-72rb,18 lesemeister van den predigæren ze Kölne /
43B-72rb,19 alsô / daz die vünve obe si viere / obe si drî /
43B-72rb,20 sî daz di andere dâr ane niet wesen en mügen /
43B-72rb,21 unser beider vorderinge inde rede entvâhen
43B-72rb,22 sulen / inde unser beider reht ervaren / inde
43B-72rb,23 sulen under ireme eide die zweiinge / obe den
43B-72rb,24 zwist nâh rehte inde nâh redelîchen dingen /
43B-72rb,25 zwüschen hier / inde sente Johannis ze mittesumere
43B-72rb,26 antage bescheiden . is eber daz unser
43B-72rb,27 ein deme anderme besprichet / reht / obe gewonede /
43B-72rb,28 alsô daz ein teil sprichet / iz sî sîn
43B-72rb,29 kennelîche reht / obe gewonede / inde daz ander
43B-72rb,30 teil sprichet iz en sî niet / des sîn wir ouch
43B-72rb,31 gegangen an diser voregenander vünve bescheit /
43B-72rb,32 ûf iren eit / nâh deme daz hier vore
43B-72rb,33 steit geschriben . inde ûf daz dise dinc
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43B-72rb,34 geschien inde stæte belîben / sô hân wir
43B-72rb,35 erzebischov van Kölne in entgênwürticheite
43B-72rb,36 der heiliger êwangêlien / gesworen / ire bescheit /
43B-72rb,37 vüre uns inde unse gestifte / mit gehangnisse
43B-72rb,38 unser prîore stæte ze haltene .
43B-72rb,39 inde sulen iz tuon besigelen mit unseme ingesigele /
43B-72rb,40 inde mit sente Peters ingesigele .
43B-72rb,41 in ander sîte wir ehte burgere / mit namen /
43B-72rb,42 Herman der burgermeister / Peter der Jude .
43B-72rb,43 Herman der Græve / Gêrhart Scherfchîn . Walthelm
43B-72rb,44 van der Âduht . Gotevrit Hartevûst .
43B-72rb,45 Gêrhart Überstolz . Wernher van der Schiuren /
43B-72rb,46 van werscheffe inde geheize der burgere /
43B-72rb,47 van Kölne / hân ûf den heiligen gesworen
43B-72rb,48 ûf unse sêlen inde der burgere gemeinlîche /

43B-73rb,2 daz wir inde die stat van Kölne daz selbe
43B-73rb,3 bescheit sulen stæte halten / inde tuon besigelen
43B-73rb,4 mit der stete ingesigele . inde sôwaz
43B-73rb,5 ingesigele mê an den briev van deme
43B-73rb,6 bescheide gehangen werden / daz sal geschien
43B-73rb,7 van unser beider beten inde gehangnisse .
43B-73rb,8 ze urkünde inde ze vesteningen diser dinge /
43B-73rb,9 is dis briev besigelt mit unseme des voregenanden
43B-73rb,10 erzebischoves / inde mit des kapitels
43B-73rb,11 van Kölne ingesigelen in einer sîten /
43B-73rb,12 inde mit der stete van Kölne ingesigele in
43B-73rb,13 ander sîte besigelt . dit is geschiet inde beschriben
43B-73rb,14 ze Kölne / nâh gotes gebürte tûsent
43B-73rb,15 jâr / inde / zwei hundert jâr / inde sibene
43B-73rb,16 inde vünvzic jâr / des næhesten guotenstages
43B-73rb,17 nâh palmen .

44-073rb,20 ich Kuonrât bischov van Köllene / tuon kunt allen den di disen briev solen
sien daz

44-073rb,21 umbe daz Mehthilt di wîlen grævinne zuo Seine was den bû den si zuo
Alsnac uffe deme

44-073rb,22 berge hatte begunnen . abe tæte . hânt gesichert mîn hêrre Heinrich van
Îsenburc . inde

44-073rb,23 mîn hêrre Gotevrit der græve van Seine . inde hêrre Gêrlach mînes hêrren
. Heinriches sun

44-073rb,24 van Îsenburc . mit gegebenere triuwen mir . inde der selber Mehthilde di
wîlen was grævinne

44-073rb,25 zuo Seine . inde hêrren Roriche van Rennenberc . inde hêrren Ludewige
deme waltboten van
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44-073rb,26 der niuwer burc . inde hêrrenKuonrâte van Brîsiche . inde hêrrenLudewige
van Wide .

44-073rb,27 daz si si niet en solen nâhere verbûwen wan si nû gebûwet hânt mit engeiner
vestene .

44-073rb,28 noch engein ire vriunt mit gein iren wizzende . noch mit gein ireme râte .
noch mit gein

44-073rb,29 irere helfen . noch nieman di wîle daz di selbe Mehthilt lebet . obe di wîle
daz si daz guot

44-073rb,30 under ire hât . inde obe si ieman zuo verbûwene begünde . daz solen si
helfen weren

44-073rb,31 mit al irere maht âne arge list . inde ich bischov Kuonrât ouch mit guoten
triuwen . abe

44-073rb,32 willet mîn hêrre Gêrlach eine waninge machen zuo Hoingen in deme dorfe
. dâ mite en hânt

44-073rb,33 si niet verbrochen . dis satzte mîn hêrre Heinrich zuo bürgen den hêrren
van Milendunc .

44-073rb,34 inde hêrren Vrideriche den burcgræven van Hamerstein . inde hêrren
Wernheren den süezen .

44-073rb,35 mîn hêrre Gotevrit der græve van Seine satzte zuo bürgen den brôst
Wernheren van sente

44-073rb,36 Gereone . inde den græven Gêrharte van Niuwenare inde Halberen hêrren
Dieteriches sun van

44-073rb,37 Dreisbach hêrren Gêrlaches bürge bin ich bischov Kuonrât . inde hêrre
Heinrich sîn vater . inde

44-073rb,38 der hêrre van Milendunc . inde obe ir einic diz verbræche daz got en wille
sô solen sîne

44-073rb,39 bürgen alse man si gemanet varen zuo Linse . inde en solen niemer dannen
komen . iz en sî

44-073rb,40 widertân . wære aber daz der bürgen einic vore lîbes nôt zuo Linse niet en
mohte geleisten .

44-073rb,41 dê hât urloup daz hê zuo Andernache leiste . her wider hât di selbeMehthilt
inde ich

44-073rb,42 bischov Kuonrât mit ire gelobet . daz si di selbe hêrren van Îsenburc inde
van Seine niet nâhere

44-073rb,43 en sal verbûwen wan si nû gebûwet hât mit engeiner vestene . noch nieman
mit ireme

44-073rb,44 râte . noch mit ireme geheize âne aller slahte arge list . die wîle si lebet .
inde si des

44-073rb,45 landes geweltic is . wære aber daz si ieman verbûwen wolte . daz sal ich
bischov

44-073rb,46 Kuonrât helfen weren . über dise voreworte hânt gelobet hêrre Rorich van
Rennenberc

44-074rb,1 inde hêrre Ludewic der waltbote van der niuwer burc . inde hêrre Kuonrât
van Brîsiche . daz si si

44-074rb,2 niet verbûwen en solen mit geiner vestene . uffe daz si si niet în engen ane
engeineme ireme
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44-074rb,3 rehte . noch an liuten . noch an guote zuo unrehte . inde obe si in daz
tæten . sô solen

44-074rb,4 si es vüre mich komen . inde zounen mir ire unreht . inde en wirdet in
danne niet widertân nâh

44-074rb,5 rehten reden . sô solen dise drî manne van iren voreworten ledic sîn . daz
dise dinc stæte

44-074rb,6 sîn dâr umbe hân ich mîn ingesigele . inde dis kapiteles van deme tuome
in den worten

44-074rb,7 daz iz den prîoren kündic sî . inde hêrrenHeinriches ingesigele van Îsenburc
. inde des

44-074rb,8 græven Gotevrides van Seine . inde hêrren Gêrlaches mînes hêrren
Heinriches sunes van

44-074rb,9 Îsenburc an disen briev tuon hein . diz geschach vore uns zuo Bunne zuo
sente Gêrtrûte inde

44-074rb,10 wâren dâr über inde sint is geziuge der kôrbischov van Bolanden . inde der
brôst van Kerpene .

44-074rb,11 inde Volkholt van Bure . inde Herman van Rennenberc . inde Herman van
Pleise . inde Ludewic

44-074rb,12 van Wide . inde Gotevrit van Erperode . inde Heinrich van Lare . inde
Herman van Derinouwe .

44-074rb,13 inde Dieterich van Lomunzheim . inde hêrre Johan van Birkensdorf . inde
manic ander man . in

44-074rb,14 deme jâre duo van Kristes gebürte wâren geliten driuziendehalp hundert .
jâr inde ehte jâr .

44-074rb,15 in deme evenmânôde an des heiligen kriuzes âbende .

45-74rb,18 in namen des vateres / des sunes / inde des heiligen geistes / sus is
gesprochen di suone

45-74rb,19 zwischen den van Kölne / inde den van Utriht . van alle der nâmen / inde
van alle deme

45-74rb,20 schaden / inde van anderme widermuote / daz in beiden sîten ûf geloufen
is zwischen

45-74rb,21 disen siben jâren di liten sint / biz an disen hiutigen tac . daz nâch der
rechenunge di

45-74rb,22 van beiden teilen ze Kölne geschiet is / di van Utriht van der nâmen di si
getân hânt /

45-74rb,23 abe legen sulen ire burgære / van alle deme verliese / daz si sprechent ûf di
van Kölne .

45-74rb,24 inde dâr enboben geben sulen den van Kölne zwei hundert marke . in disem
jâre hundert /

45-74rb,25 inde in dem næhesten jâre hundert . sô ouch in ander sîte di van Kölne
sulen abe legen

45-74rb,26 ire burgære / van alle dem schaden / den si sprechent ûf di van Utriht /
inde ûf daz lant

45-74rb,27 van Utriht . wære ouch daz sache / daz man bûzen diser rechenunge in ein
sîte / ove in ander sîte /
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45-74rb,28 vünde iemanne die einige verlust redelîche bewîsen mohte / di sal die stat
ûf rihten

45-74rb,29 ûfe die man si bewîsen mac . sô dise anesprâche geschie zwischen dit / inde
sente

45-74rb,30 Johannis messe baptisten ez in wære nemelîche / daz ieman bûzen landes
wære der iht

45-74rb,31 ze sprechene hette . sô der wider in daz lant kumet / die mac . sprechen
binnen einem mânde .

45-74rb,32 sôwie ouch nâch disen zîten iht sprechen wolte / den in sal man niet hoeren
. ez is ouch alsô

45-74rb,33 gesprochen / daz van deme guote daz di van Utriht nâmen ze Schônerlô ûf
di van Kölne /

45-74rb,34 van alle der verlust des houbetguotes / die geschach van der zît daz daz guot
genomen wart /

45-74rb,35 biz an di zît daz iz in wider geantwart wart / di van Utriht den van Kölne
reht tuon sulen /

45-74rb,36 entweder gelten / ove mit vier guoten mannen behalten ze den heiligen /
daz si nieht schuldic

45-74rb,37 sîn . ez is ouch alsô gesprochen / daz umbe daz guot daz di van Utriht ze
Gotlant verluren /

45-74rb,38 daz man sprichet daz eteslîche liute van Kölne genomen haben / die van
Utriht an sprechent

45-74rb,39 ze Kölne di si wænen schuldic sîn / inde sint si wonhaftic ze Kölne / di stat
van Kölne sal

45-74rb,40 si solich halten / daz si in gelten / ove solich reht tuon als ze Kölne reht is
. ûfe daz / sô

45-74rb,41 alle dise voregesprochen dinc sunderlinge inde samentlîche stæte / inde
unverbrochen belîben /

45-74rb,42 inde vesticlîchen gehalten / dâr umbe sô haben wir rihtære . scheffene /
inde di burgære

45-74rb,43 gemeine van Kölne / disen entgegenwürtigen brief / mit unsem ingesigele
gegeben besigelt

45-74rb,44 der stete van Utriht . dit is geschiet / des jâres / daz was van gotes gebürte
/ tûsent jâr /

45-74rb,45 zwei hundert jâr / inde ahte inde vünfzic jâr . ûf den sunnentac / daz man
singet /

45-74rb,46 laetare Jêrusalêm .

47-075rb,31 in des vateres namen des sunes inde des heiligen geistes . âmen . wir
Heinrich dê

47-075rb,32 gekorene van Lütiche . inde Otte der græve van Gelderen unde van
Zutphene . segære van

47-075rb,33 der zweiingen die is / inde die gewesen is / zwischen unsen neven Gotevride
deme græven

47-075rb,34 van Seine . inde sînen vater / inde alle sînen erbegenôzen uf eine sîte . inde
Walraben inde
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47-075rb,35 Otten die græven van Nassouwe . inde alle ire erbegenôzen . uf die andere
sîte . nâh der wârheit

47-075rb,36 die wir vunden hân nâh rehter besuochingen sagen wir vüre reht . mit wîser
liute râte die

47-075rb,37 wir mit uns nâmen über daz geziuc inde die besuochinge der wârheite . daz
der græve

47-075rb,38 van Seine . behalten sal den wiltban alsô verre alsô daz eigen inde die
hêrschaf / van .

47-075rb,39 Vroutspreht geit . die græven van Nassouwe sulen behalten inde besitzen
den wiltban alsô

47-075rb,40 verre / alsô daz gerihte inde die hêrschaf van Sigen inde van Nassouwe .
geit . inde diz geben

47-075rb,41 wir / inde wîsen iz ir iegelîchem vüre ein reht . inde quæme ez alsô daz ir
einic wilt

47-075rb,42 vünde / uf deme sîneme / daz mac hê jagen / inde vâhen / sôware sô ez
vliehe . is iz ouch

47-075rb,43 alsô daz ir einic in des anders lande / inde gerihte huoben hette dâr umbe
en sal hê

47-075rb,44 sich dâ engeines wiltbannes vermezzen . dâr zuo sagen wir ouch inde willen
daz man

47-075rb,45 den græven van Nassouwe sal wider geben ire teil . van der burc inde der
stat ze Sigen .

47-076rb,1 alsô daz sie ir sicher sîn . inde danne sint die gevangenen inde bürgen in
beiden sîten quît .

47-076rb,2 inde uf daz daz diz unse sagen stæte belîbe hân wir disen briev . tuon
besigelen mit unsen

47-076rb,3 ingesigelen . inde mit unseren neven van Seine unde van Nassouwe der
græven . ingesigelen .

47-076rb,4 hier über wâren hêrreWillehelm der græve vanGüliche . Herman der græve
van Eberstein .

47-076rb,5 Willehelm der græve van Kessele . Gêrhart . der græve van Niuwenare .
Heinrich græve van

47-076rb,6 Solmese . Willehelm der hêrre van Altena . Heinrich hêrre van Îsenburc .
Gêrlach hêrre van

47-076rb,7 Limburc . Gêrhart hêrre van Wildenberc . Wirich hêrre van Dûnen . inde
ander guoter

47-076rb,8 liute genuoc . dise briev wart gegeben inde diz wart getân ze Kölne . in
deme jâre der

47-076rb,9 gebürte unses hêrren . MCC . quinquagesimo non . des næhesten tages
sancte Gilles tage .

54-087rb,12 ich Kuonrât van gotes genâden erdischebischov van Kölne . tuon kunt allen
den di disen

54-087rb,13 briev sulen sien . daz ich Mehthilden mîne niftele die wîlen grævinne was
zuo Seine . unde
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54-087rb,14 Ludewige den waltboten van der niuwer burc hân bescheiden unde
geebenet . alsô daz mîne

54-087rb,15 niftele . deme waltboten wider lêh sîn burclêhen . unde hê sal sîn ander
lêhen van ire halten

54-087rb,16 alse hê êr tete ... unde swuor mîner niftele unde hulte ire unde ouch uns .
ouch sô verzêh

54-087rb,17 der waltbote zevoren des obersten / hûses zuo der niuwer burc dâ hê êr inne
wanete unde

54-087rb,18 dâr zuo verzêh hê aller hande vorderunge zuo mîner niftelen werde . unde
hê sal sîn burclêhen

54-087rb,19 verdienen zuo der niuwer burc obe zuoWide sôwelich hê wilt . komet ouch
sô daz hê mit

54-087rb,20 iemanne willet kriegen . unde dunket mîner niftelen daz iz ir ze nâh lige .
sô ne sal hê niet tuon

54-087rb,21 van iren hûsen nochmit niemanne sich begrîfen sundermîner niftelen wille
unde urloup . mær

54-087rb,22 ich sal in halten uf mînen hûsen sôwes hê ze rehte willet komen . hier über
was der græve

54-087rb,23 van Seine . der græve van Virnenburc . Gêrlach mîn neve van Arenvels
Heinrich der

54-087rb,24 voget van Hachenberc . Gêrhart van Rennenberc Johan van Lonstein
Gêrhart van Landeskrône .

54-087rb,25 Vriderich unde Arnolt di burcgrâven van Hamerstein . Gêrhart van
Bernsole . Kunze van

54-087rb,26 Birsche Ludewic van der niuwer burc . bruoder Hartmuot der kommentiur
van Marburc .

54-087rb,27 Heine van Hûsen . unde ander sîne hûsgenôzen . dâ was ouch Agnes di
vrouwe van

54-087rb,28 Honsberc . unde mîn swester van Îsenburc . unde ander liute genuoc beide
ritter unde

54-087rb,29 pfaffen . diz geschach zuo Linse an deme state des dienestages vore sente
Johannes misse duo

54-087rb,30 verliten van unses hêrren gotes gebürte tûsent . zwei hundert unde ein unde
sehszic jâr .

55-87rb,33 ich Wilhelm græve van Güliche . tuon kunt allen den die nû sîn ende die
her nâch

55-87rb,34 kumen solen daz ich alsô soliche zweiinge alse was enzwüschen mîne
vrouwe die eppetisse inde

55-87rb,35 den konvent van Burschît die van dere grâwer ordenen sint van einenthalben
inde hêrren

55-87rb,36 Arnolde den vôte van Burschît van anderen halben alsus nider hân gelaht .
hêrre Arnolt

55-87rb,37 der vôt ende sîne nâchkomelinge ende waz van ime kumen mac ende van
sînen nâchkomelingen

55-87rb,38 solen lâzen mîne vrouwe die eppetisse inde den konvent in al den rehte dâ
si nû in
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55-87rb,39 is alse in iren hantvesten steit die si van keiseren ende van küningen hân .
inde waz dâ

55-87rb,40 nû getân is daz sal stæte belîben . inde dâr umbe enmac der vôt noch engein
sîner

55-87rb,41 nâchkomelinge die van ime kumen sîn ob kumen mügen iemer mê . mîne
vrouwe die eppetisse

55-87rb,42 ende den konvent noch engein ire guot ze zalen setzen . vürewert en sal der
vôt noch engein

55-87rb,43 sîner nâchkomelinge in den kamervorste niet ze tuone hânmærmîn vrouwe
ende der konvent

55-87rb,44 solen allen iren vrume ende al ire urbor ende alle iren wille dâr mite tuon
sunder des

55-87rb,45 vôtes widersprâche . ob iemannes dê nû is ob her nâch kumen mac van ime
ob van sînen

55-88rb,1 nâchkomelingen . mær hêrre Arnolt der vôt ende sîne nâchkomelinge sulen
haben in den kamervorste

55-88rb,2 alse daz ecker gerachet eine halbe marc ende hundert swîn sunder dehtem
. ende engein

55-88rb,3 mê . inde hier mite is der vôt ende sîne nâchkomelinge die van ime kumen
sîn ob kumen

55-88rb,4 mügen alles dinges ap van den kamervorste . ende hê en sal sîne swîn niet
êr dâr in trîben

55-88rb,5 êr mîner vrouwen swîn dâr in gein ende die andere die dâr in gân solen .
vürewert sal hê sîne

55-88rb,6 drî vôtdinc hân des jârs alse daz reht is . sunder dise drî vôtdinc sal des
goteshûses

55-88rb,7 rihtære al daz jâr alse ime vüeget sitzen ende sal rihten ende dâ sal des vôtes
rihtære bî sitzen

55-88rb,8 ende sal sîn dritteil hân alse iz reht is . wale mac daz goteshûs sîn eigen
koufen ende sîn

55-88rb,9 zinsguot alsô daz engein bruoder dâr in en sitze ende daz iz iht gestôrt werde
ob gewuost alsô

55-88rb,10 daz der vôt ane sînen rehte iht verliese . vürewert sal daz goteshûs ende der
vôt ire gemeinde

55-88rb,11 nützen alse iz gemeinden reht is . dâr nâch der schepfene alse iz reht is .
dâr nâch der

55-88rb,12 ackerman . dâr nâch der huobenære . dâr nâch der rottære . ende alle die
in deme gerihte gesezzen

55-88rb,13 sîn . alsô alse iz gemeinden reht is . des en sal nieman mügen verkoufen
noch ûzer deme

55-88rb,14 gerihten vüeren hê en tuo iz mit urloube des goteshûses ende des vôtes .
ende die ze rehte dâr ane

55-88rb,15 wesen solen . sôwê dit ouch verbræche alse iz vore geschriben is ende hê
des mit den

55-88rb,16 wærlîchesten geziuge ende mit den rehtesten beziuget würde . dê sal geben
drî hundert marke . pfenninge

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 21

https://linguistics.rub.de/rem


M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275 Normalisierter Lesetext

55-88rb,17 des sal sîn daz driteil mînes neven des herzogen van Limburc . ende mîn
daz driteil . ende

55-88rb,18 daz driteil deme daz geziuge gesteit . die eppetisse ende der konvent solen
haben einen grôzen

55-88rb,19 kanel dê trage daz wazzer in den wîwer van vesperzît des heiligen âbendes
ende alle die

55-88rb,20 naht . ende allen den heiligen tac alse man vîret binze vesperzît alse die
mülen malen

55-88rb,21 müezen . umbe allez daz dâ vore geschiet is dâr umbe daz daz getoetet sî .
ende dit der vôt

55-88rb,22 ende alle sîne nâchkomelinge stæte halten sô tuon ich Wilhelm græve van
Güliche mit râte

55-88rb,23 van beiden sîten hêrren Arnolde den vôte geben drîzic marke ze urkünde .
ende her umbe

55-88rb,24 hât hêrre Arnolt der vôt ende sîn sun Johan vüre sich ende vüre sîne
nâchkomelinge die nû sîn

55-88rb,25 ende van ime kumen mügen verzigen ûf mîne vrouwe ende ûf den konvent
alles des dinges

55-88rb,26 dâ die zweiinge umbe was . ende mîn vrouwe ende der konvent habent
verzigen ûf hêrren

55-88rb,27 Arnolde ende ûf sînen sun ende ûf sîne nâchkomelinge alles des dinges dâ
die zwîinge umbe

55-88rb,28 was . umbe daz dit dinc êwelîche stæte belîbe ende daz nieman her nâch
brechen en müge .

55-88rb,29 sô hât mîn neve der herzoge van Limburc van deme daz die vôtîe rüeret
durch bete

55-88rb,30 van beiden sîten sîn ingesigele . ende ich daz mîn . ende daz goteshûs van
Achen daz hire .

55-88rb,31 ende die stat van Achen daz hire . ende mîn vrouwe die eppetisse daz hire
. dere daz dinc in

55-88rb,32 eine halp ane geit . der vôt van Achen daz sîn . der truhtsæze van Rode daz
sîn . hêrr Arnolt

55-88rb,33 van Burschît der vôt deme daz dinc van anderhalben ane geit daz sîn ane
disen brief

55-88rb,34 gehangen . mit alsô solicher voreworten sôwê daz dit verbræche alsô alse iz
beschriben is .

55-88rb,35 ende hê des verziuget würde alsô alse iz verschriben is daz wir es alle mit
gesameneter hant

55-88rb,36 ende unse nâchkomelinge wider deme wesen solen dê iz zebrichet ende den
anderen gestân

55-88rb,37 dê iz heltet . ende die gewalt abe tuon . dô dit geschiete . dô wâren es
tûsent jâr . ende zwei hundert

55-88rb,38 jâr . ende ein ende sehzic jâr daz got geboren wart . ende in den mânde den
man heizet

55-88rb,39 september .
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56-088rb,42 wir Walraben des græven Wilhelmes bruoder van Güliche / inde Mehthilt
sîn wîp

56-088rb,43 tuon kunt allen den / die disen briev sên solen / daz wir die zwiinge di is
enzwüschen uns in

56-088rb,44 ein sîte / inde hêrren Engelbrehte deme gekorenen zuo erzebischove inde
deme gestifte van Kölne

56-088rb,45 uf di ander sîte / an beiden sîten sîn gegangen an sagen / der bescheidener
liute / hêrren

56-089rb,1 Otten / des brobestes von Achen / hêrren Dieteriches des hêrren van
Valkenberc / hêrren Wilhelmes

56-089rb,2 des edelen mannes van Vrenze / inde hêrren Hartbernes sînes bruoderes
unde mit aldus getânere

56-089rb,3 voreworte / daz wir die gekorene / erzebischov inde sîn gestifte behalten
solen // Are / inde die

56-089rb,4 Hart / mit allen den alten burclêhenen / sunder di niuwe lêhen / die unse
hêrre der erzebischov

56-089rb,5 Kuonrât gemachet hatte / daz sî an manneslêhene / ob an burclêhene / di
van deme gestifte

56-089rb,6 van Prüme / ob van der pfalenze rüerent / di solen der gekoren ze
erzebischove inde daz gestifte

56-089rb,7 van Kölne uns lôs machen / ob wider legen nâhe sagene inde nâh râte des
hêrren Otten

56-089rb,8 brobestes van Achen / hêrren Dieteriches des hêrren van Valkenberc /
hêrren Wilhelmes des

56-089rb,9 edelen mannes van Vrenze inde hêrren Hartbernes sînes bruoderes /
Arewîlre / inde Reinbach /

56-089rb,10 inde alsolich guot / alse dâr zuo gehoeret daz solen sie uns wider legen / in
allen den renden /

56-089rb,11 inde in alle deme rehte / daz iz here komen is / nâh sagene der vierer di hier
genuomet sint / is

56-089rb,12 daz si drî dorf obe viere / di in gelegen sint / ob ein gerihte danne ab /
zwiinge zwüschen uns inde

56-089rb,13 deme gekorenen erzebischove inde deme gestifte van Kölne komen mohte
haben wellent /

56-089rb,14 münstere / inde deme gerihte ûzgenomen / di dorf inde daz gerihte solen
si uns wider legen

56-089rb,15 nâh sagene dere vierer voregeschribenere / Hôhenstaden inde alle di
hêrschaf van Hôhenstaden / mit

56-089rb,16 mannen inde mit dienestmannen / ouch wâ si gelegen is / die solen die
gekorene ze erzebischove

56-089rb,17 inde gestifte behalten / inde solen die uns mit pfenningen verminnen nâh
râte inde nâh sagene

56-089rb,18 der selber vierer / inde der pfenninge di si uns nâh der vierer sagene geben
solen der solen wir

56-089rb,19 belegen alsô vile / alse die viere sagent / an guote / ob wir solen si bewîsen
an unse eigen / inde
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56-089rb,20 dannen ab solen wir / des gestiftes man sîn / inde solen deme selbeme
gekorenen ze erzebischove

56-089rb,21 dienen wider allermannelîche / sunder wider unse geslehte inde daz rîche /
inde der ledige man

56-089rb,22 daz wir sîn / inde den græven van Kleve / wanne dis wehsel geschiet is nâh
diser vierre

56-089rb,23 sagene / alsô als ez hier geschriben is / sô solen wir komen / vüre den
gekorenen ze erzebischove inde

56-089rb,24 daz gestifte van Kölne inde solen dâ verzîhen uf allez daz guot / daz hier
genuomet is / in

56-089rb,25 ze behaltene / inde solen ouch verzîhen vore deme abbete van Prüme ze
behuove / des gesprochen

56-089rb,26 gekorenen / sîner nâhkomelinge inde sînes gestiftes / inde sunder daz guot
daz hier genuomet is

56-089rb,27 solen wir behalten / allez daz guot daz rüerende is van Prüme / inde van der
pfalenzen / inde

56-089rb,28 uffe daz / daz gestifte van Prüme schadelôs belîbe sô solen wir daz guot /
daz wir ze widerwehsele

56-089rb,29 nemen / wider Arewîlre / inde wider Reinbach / inde wider di driu dorf
obe wider

56-089rb,30 di viere / inde wider ein gerihte ob si iz nement / daz sole wir van dem
abbete van Prüme

56-089rb,31 entvâhen in des anders guotes stat / dise voregenuomete vier manne hêrre
Otte der brobest van

56-089rb,32 Achen / hêrre Dieterich der hêrre van Valkenberg / hêrreWilhelm der edele
man van Vrenze / inde

56-089rb,33 hêrre Hartbern sîn bruoder / die habent sich des sagenes ane genomen /
inde hât der brobest

56-089rb,34 van Achen triuwe gegeben / inde di ander drî / hânt an den heiligen
gesworen daz si / nâh ire witze /

56-089rb,35 inde nâh irere wârheite sô van deme genuometeme guote ze verwehselene
/ inde van der hêrschaf

56-089rb,36 van Hôhenstaden ze verminnenne / ire sagen solen sagen zwüschen hier
inde jârstage daz nû komen

56-089rb,37 sal / inde daz wir ire sagen stæte halten solen . daz hân wir gesworen / inde
haben nâhbürgen

56-089rb,38 gesatzt / vüre drî tûsent marke dise liute
56-089rb,39 die hânt in triuwen daz gelobet / ob wir diser vierer sagen niet en halten

daz di bürgen
56-089rb,40 ze Sieberc în komen solen eht tage nâh deme daz si gemanet werdent vüre

drî tûsent marke
56-089rb,41 nâh bürgen rehte / niemer dannen ze komen / biz wir di drî tûsent marke

vorgolten haben / deme
56-089rb,42 gesprocheneme gekorenen ze erzebischove inde deme gestifte van Kölne /

inde behalbe daz sô
56-089rb,43 solen wir verloren haben allez daz guot dâ umbe zwiunge enzwüschen uns

geweset is / inde dâ
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56-090rb,1 mite solen ire bürgen lôs sîn / wanne ouch dise widerwehsel getân is / inde
di minne van der

56-090rb,2 hêrschaf van Hôhenstaden uns versichert is inde wir vorzigen haben alsô
dâ vore geschriben is / sô

56-090rb,3 sint unse bürgen di hier genuomet sint lôs /
56-090rb,4a wî Engelbreht van der genâden gotes gekoren
56-090rb,4b erzebischov zuo Kölne . tuon kunt allen den die disen briev gesien sulen /

daz wî mit wizzentheit unde mit
56-090rb,4c gehengnüsse unses kapiteles / der zwiinge die is enzwüschen uns unde

unseme gestifte ab ein sîte / hêrre Walraben /
56-090rb,4d van Güliche / unde vrouwe Mehthilde sînem wîbe ab ander sîte . an bêden

sîten sîn gegân an seggen der
56-090rb,4e bescheidenere liute . hêrren Otten des brobestes van Achen . hêrren . –[...]

unde dusgetâne undergedingen . daz
56-090rb,4f wî unde . –[...]
56-090rb,4g wir Engelbreht van gotes genâde gekorene erzebischov zuo Kölne .

archecancellarius
56-090rb,5 zuo Italien . tuo kunt allen den di disen briev gesên solen / daz die zwiinge

die was enzwüschen
56-090rb,6 uns unde unseme gestifte an ein sîte . hêrren Walraben van Güliche unde

vrouwe Mehthilde sîner
56-090rb,7 vrouwen uf ander sîte / übermittes guoten liuten is aldus nider gelaht daz

wir unde unse gestifte
56-090rb,8 behalten sulen Are unde Hart mit allen den alten burclêhenen / sunder die

niuwe lêhen die unse
56-090rb,9 hêrre dê erzebischov Kuonrât gemachet hatte daz sî an manneslêhene ob an

burclêhene die van deme
56-090rb,10 gestifte van Prüme ob van der pfalenzen gerüeren / die sulen wî gelôs

machen / ob wider
56-090rb,11 legen nâh seggene unde nâh râte hêrren Otten des brobestes van Achen .

hêrren Dieteriches
56-090rb,12 des hêrren van Valkenberc / hêrren Wilhelmes des edelmannes van Vrenze

. unde hêrren Hartbernes
56-090rb,13 sînes bruoderes . die vestene zuo Arwîlere / mit deme kirchspelle / unde

Reinbach / alsolich
56-090rb,14 guot alse zuo Arwîlere gehoeret unde zuo Reinbach / daz sal man wider

legen in allen den renden /
56-090rb,15 unde in allen deme rehte daz iz her komen is / nâh seggen der vierre die

hier genuomet sîn .
56-090rb,16 is daz wî drî dorf obe vier di uns gelegen sîn obe ein gerihte dâr ab zwiinge

zwüschen uns
56-090rb,17 unde hêrren Walraben komen mohte hebben willen . münstere unde deme

gerihte ûzgenomen /
56-090rb,18 di dorf / unde daz gerihte sule wî widere legen nâh seggene dirre vierre

voregeschribenere .
56-090rb,19 Hôhenstaden . unde alle die hêrschaf van Hôhenstaden . mit mannen unde

mit dienestmannen / ouch
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56-090rb,20 wâr si gelegen is . die solen wî unde unse gestifte behalten . unde sulen in
die mit pfenningen

56-090rb,21 verminnen . nâh râte unde nâh seggene dirre selber vierre . unde die
pfenninge di wî nâh

56-090rb,22 diser vierre seggene geben hêrren Walraben . der sal hê beleggen nâh diser
vierre râte / an

56-090rb,23 guot / ob hê sal sê bewîsen an sînen eigene . unde dâr ab sal hê unse unde
unses gestiftes man

56-090rb,24 sîn . in sal uns dienen wider allermannelich / sunder wider sîn geslehte /
unde alle die jene

56-090rb,25 der ledige man daz hê is . græven van Kleve . wanêr dise wehsel geschiet is
/ nâh diser vierre

56-090rb,26 seggen / alsô als ez hier geschriben is / sô sal hêrre Walraben / unde sîn
vrouwe komen unde verzîhen

56-090rb,27 vore uns unde unse gestifte / unde sulen dâr verzîhen uf allez daz guot daz
hier genuomet is

56-090rb,28 uns ze behaltene in widerwehselen / unde solen ouch verzîhen vore den
abbete van Prüme .

56-090rb,29 an unse behuov / unser nâhkomelinge / unde unses gestiftes . unde sunder
diz guot daz hier genuomet

56-090rb,30 is / sô sal hêrre Walraben unde sîn vrouwe behalten allez daz guot daz
rüerende is van Prüme

56-090rb,31 unde van der pfalenze / unde uf daz diz gestifte van Prüme schadelôs belîbe
/ sô sal hêrre

56-090rb,32 Walraben unde sîne vrouwe / daz guot daz wî zuo widerwehsele geben wider
Arwîlere unde wider

56-091rb,1 Reinbach . unde wider di drî ob vier dorf . unde wider ein gerihte ob wî
nemen / daz sulen

56-091rb,2 si entvâhen van dem abbete van Prüme an des anders guotes stat .
56-091rb,3 dise voregenuomete vier manne / hêrre Otte dê brobest van Achen . hêrre

Dieterich dê hêrre van
56-091rb,4 Valkenberc / hêrre Wilhelme dê edelman van Vrenze unde hêrre Hartbern

sîn bruoder / die hebben
56-091rb,5 sich des seggenes an genomen . unde hebben / dê brobest van Achen sîne

triuwe gegeben / die ander
56-091rb,6 drî an den heiligen gesworen . daz si nâh irere witze unde irere wârheit /

sô van diseme genuometen
56-091rb,7 guote zuo verwehselen . unde van der hêrschaf van Hôhenstaden zuo

verminnene / ire seggen sulen
56-091rb,8 seggen zwüschen hier unde jârstage daz nû komen sal . unde daz wî unde

unse gestifte ire
56-091rb,9 seggen stæten halten sulen . des hebben wî unse triuwe gegeben / unde

hebben des nâhbürgen
56-091rb,10 gesatzt vüre drî tûsent marke . dise liute . die hebben in triuwen daz gelobet

ob wî unde unse
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56-091rb,11 gestifte diser vierre seggen niet en halten / daz si zuo Sieberc în komen
sulen aht tage nâh

56-091rb,12 deme daz si gemanet werden / vüre die drî tûsent marke nâh bürgen rehte
niemer dannen

56-091rb,13 zuo komene / biz daz wî di drî tûsent marke vergelten . unde behalber daz
sô sulen wî vorloren

56-091rb,14 hebben allez daz guot / dâr umbe die zwiinge enzwüschen uns geweset ist
. unde dâr mite

56-091rb,15 sulen hêrren Walrabenes bürgen lôs sîn . wanêr ouch dise genuomete
widerwehsel getân is .

56-091rb,16 unde die minne van der hêrschaf van Hôhenstaden versichert is / sô sîn
unse bürgen die hier

56-091rb,17 genuomet sîn lôs .

57-091rb,20 hêrre hêrre abbet van Beatusberge . unde ir hêrre schuolmeister . unde
hêrre kustere

57-091rb,21 van sente Florinî ze Kobelenze . ich Mehthilt wîlen grævinne van Seine
grüezen iuch in

57-091rb,22 unsen hêrren gote ir sulet daz wizzen daz ich was vore mînen hêrre van
Triere got sî

57-091rb,23 ime genædic . aldâ was der abbet van Arenstein . unde hêrre Wilhelm van
Staffele dâ

57-091rb,24 sprach hêrre Wilhelm hê ne wolte niet gân an geinen briev . mær an mîne
wort waz ich selbe

57-091rb,25 spræche . dâ en wolte ich niet sprechen ich en hette gesprochen mit den
die mit mir dâr

57-091rb,26 ane wâren . duo ich si gesprach duo sprâchen si . daz iz alsô wære . als der
briev sprichet .

57-091rb,27 daz ich deme goteshûsen van Arenstein gebe di kireche zuo Winden vüre
mînes lieben hêrren

57-091rb,28 sêle unde mîne unde mînes vateres unde / mîner muoter .

59-092rb,12 wir Engelbreht van der genâden gotes gekoren zuo erzebischove ze Kölne /
inde

59-092rb,13 erzekanzelære in Italien / allen di disen briev sient / heil in unseme hêrren
gote . wir

59-092rb,14 willen daz kündic sî / want die edele vrouwe / unse muome Mehthilt / die
wîlne grævinne was

59-092rb,15 ze Seine / in ire burc Wide / inde dise dorf / inde kirchspelle / Linde /
Windhân / Niuwenstat /

59-092rb,16 Asbach / inde Rospe / mit alle deme daz zuo den dorfen inde den
kirchspellen gehoeric is /

59-092rb,17 daz gelegen is an der sîten des Rînes dâ die burc Wide ane steit / inde ouch
alle di manne /

59-092rb,18 inde dienestmanne / hovesliute / inde wahszinsige liute / ob sweliches
rehtes si sîn / den jenen ûzbescheiden /
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59-092rb,19 di sie zuo ireme urbore inde dieneste / zuo ireme lîbe behalten wilt / der
namen hier

59-092rb,20 benidene geschriben sint / mit underscheide alse hier nâh beschriben is .
durch liebe / durch

59-092rb,21 triuwe inde umbe genâde / uns / inde unseme gestifte læzet în gân . dâr
umbe sô geben wir

59-092rb,22 ire allerjârgelîches alsô lange als si gelebet vünftehalp hundert marke
kölnischer pfenninge /

59-092rb,23 zweliv schillinge vüre die marc gezalt . sie beheltet zuo ireme dieneste /
inde zuo ireme urbore

59-092rb,24 Sehteme inde Gilsdorf / mit alle deme daz dâr zuo gehoeret . sie beheltet
ouch alle di manne /

59-092rb,25 alle di dienestmanne / alle die hovesliute / alle di wahszinsige liute / ob
sweliches rehtes si sint / mit

59-092rb,26 alle ireme guote / di wonheftic sint an der sîten des Rînes dâ Kölne ane steit
. sôwar si

59-092rb,27 gehoeren / daz si van ireme dieneste niet mügen entvaren sôwar si varen .
noch di unse en

59-092rb,28 sulen van unseme dieneste varen sôwar si varen . die gülte van disen
vünftehalp hundert

59-092rb,29 marken / die sal ire volgen nâh ireme willen van deme tage ires tôdes / biz
an ire jârgezîte /

59-092rb,30 zuo swelicher zît in deme jâre si stirbet / die sulen wir geben war sie
bescheidet . alle ire ander

59-092rb,31 guot / daz sie in irer hant beheltet / des guotes urbore sal ire volgen biz an
ire jârgezîte nâh

59-092rb,32 ireme tôde / inde die urbore sal man geben / war ire bigihtære / inde ire
triuwehenden bescheident .

59-092rb,33 behalber diz sîn wir ire schuldic sehs hundert marke kölnischer pfenninge
. der sulen wir

59-092rb,34 ire geben nû zuo paschen daz hier kumet hundert marke . inde vürewert
allerjârgelîches

59-092rb,35 hundert marke . sie sterbe / ob sie lebe hier enbinnen . biz alsô lange daz
dise sehs hundert marke

59-092rb,36 ire vergolten sint . dise gülte bewîsen wir ire in unser rehter urbore / mit
namen in alle

59-092rb,37 unseme zolle ze Kölne . in unseme pfundærambete zuo Kölne . inde in
unser gruzze ze Kölne .

59-092rb,38 inde zien marke geltes / di man uns giltet ze Kriele . inde in vier marke
geltes allerwechelîches

59-092rb,39 in unsermünzen ze Kölne ze nemene . wær aber daz dise gülte hôher quæme
denne wir

59-092rb,40 ire benuomet haben jârgelîches / daz sal sie uns wider kêren / gebrichet
ouch an der gülten /

59-092rb,41 daz sulen wir ire ervüllen . dise driu ambahte / den zol / den pfuntærambet
/ die gruz / di en sal

59-092rb,42 sie niet iz en sî mit râte des brobestes Heinriches van sente apostelen / inde
des
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59-092rb,43 kusters Philippes van deme tuome . ob ouch ir ein / obe beide stürben / sô
sulen wir / inde die

59-092rb,44 grævinne semiclîchen ander zwô persônen kiesen an ire stat . die manne /
die burcmanne /

59-092rb,45 di dienestmanne / inde di turnliute / inde dê pforzenære van Wide / di
sulen uns / inde unsem

59-092rb,46 gestifte alsô hulden / ob wir sterben êr danne diuse genuomete grævinne /
daz si ire die selbe

59-093rb,1 hulde schuldic sîn / inde halten sulen / die si nû schuldic sint biz uf disen
tac . inde

59-093rb,2 sulen ire die selbe triuwe halten inde leisten die si ire van rehte schuldic
sint . wær ouch

59-093rb,3 daz wir ander liute setzten uf den turn / ob zuo der pforzen / daz sal geschien
mit willen der

59-093rb,4 grævinne . inde di sulen ire hulden gelîch uns / als iz an disem brieve
beschriben is . inde

59-093rb,5 sulen ire wider antwerten die burc Wide / di dorf / di kirchspelle / inde di
liute di hier vore

59-093rb,6 beschriben sint . inde die selbe burc / di dorf / di kirchspelle / inde di selbe
liute di sulen si

59-093rb,7 ire wider antwerten ob wir niet en leisten daz wir ire beschriben hân . wir
sulen ouch werben

59-093rb,8 an deme bâbese einen cônservâtor den sie wilt über daz gelobnisse inde diz
geschrifte // inde

59-093rb,9 ouch über daz geschrifte des erzebischoves Kuonrâtes unses vorevaren /
inde der prîore / daz

59-093rb,10 sie hât van in . alsô / ob wir niet ervüllen obe leisten daz hier beschriben is
/ sô van niuwes /

59-093rb,11 sô van altes / binnen sehs wechen nâh des / daz wir gemanet werden van
deme cônservâtore /

59-093rb,12 ob mit sînem brieve . sô sulen wir ze banne sîn / inde bennic halten âne
ladinge . ouch verzîhen

59-093rb,13 wir alles rehtes / inde aller weringe / die uns hier wider ze staten müge stân
. geschiete ouch /

59-093rb,14 daz wir / noch unse nâhkomelinge der grævinne niet en leisten genzlîchen
daz ire beschriben

59-093rb,15 is // sô sal die grævinne ire guot wider hân / inde des gebrûchen / als in
ireme alten brieve

59-093rb,16 ire is beschriben . kumet iz ouch alsô / daz wir sterben êr die grævinne /
inde ein ander

59-093rb,17 erzebischov gekoren wirdet / dê sie alsô sicher machet / daz sie ime
gelouben mac inde sal /

59-093rb,18 inde dê ire vollentuot nâh ireme êrsten brieve / inde ire uf rihtet iren bruch
den sie hât / inde

59-093rb,19 ire ouch leistet nâch diseme unsem brieve / sô sal sie ime halten daz hier
vore beschriben is .
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59-093rb,20 alle di jene di sie / inde ire liute geroubet habent / inde den ûz gedinget is
/ di sulen wir

59-093rb,21 ûz ireme rehte tuon / ob wir sulen ire tuon bezzeren / inde uns / inde den
liuten den geschadet

59-093rb,22 is tuon gelten . den liuten di geroubet sint bûzen ireme gerihte / sulen wir
helfen daz in

59-093rb,23 vergolten werde inde gebezzeret . ire burcliute van der niuwer burc / inde
andere ire liute

59-093rb,24 di sie beheltet / di sulen wir beschirmen inde vürestân / alse unse liute .
zweient si ouch mit

59-093rb,25 iemanne // wir sulen si hûsen inde halten / alsô / daz des die selbe grævinne
âne schaden

59-093rb,26 inde âne kumber belîbe . kumet iz ouch alsô / daz sie des guotes / daz sie
noch in irer hant

59-093rb,27 behaltende is / daz van deme gestifte van Kölne niet en rüeret / iet vüre ire
sêle besetzet ob

59-093rb,28 bescheidet / daz sulen wir beschirmen / daz sie nieman dâr ane en hindere
. die selbe grævinne

59-093rb,29 beheltet ze ireme lîbe die niuwe burc / inde Breitbach daz kirchspel / mit
alle deme daz dâr zuo

59-093rb,30 gehoeret . di liute di in den hov zuo Breitbach / inde uf den eltær gehoerent
/ swâ si gesezzen

59-093rb,31 sint / inde alle di manne / di mannesguot in deme kirchspelle zuo Breitbach
hânt / inde alle di jene

59-093rb,32 di sich dienestliute heizent / di in deme selben kirchspelle wanent . sie
beheltet ouch zuo ireme

59-093rb,33 dieneste alse lange alsô sie lebet Heinriche den voget van Hachenberc .
Kunzen van Brîsiche

59-093rb,34 Heinriche van Hûsen / inde sîn wîp inde kint . Johanne van Hôhenseine /
sîn wîp inde kint .

59-093rb,35 Arnolde van deme hâne . inde Siebrehte van Arberc / die rittere . Heinriche
den schützen .

59-093rb,36 Heinriche van deme spîche . Arnolden van Budelingen . Andrease van
Asbach . Heinriche /

59-093rb,37 Göbelen inde Gillese van Nitershûsen . Volkwînen van burctore . sîn wîp
inde kint . ire

59-093rb,38 juncvrouwen / Mehthilden / Sophien / inde ander ire gesinde / daz sie mit
ire halten wilt . sie

59-093rb,39 beheltet ouch zuo Linse in deme kirchspelle zuo ireme dieneste . Heinriche
den loewære / Hermanne

59-093rb,40 den loewære / Abelen uf demmarkete / Hermanne græven . Heinriche den
veren . Wîgande

59-093rb,41 videlsnare . Jakoben des hovemannes bruoder . Manegolden den veren .
Dieteriche van Iulenberc

59-093rb,42 inde Nikolausen van Hûsen / mit allen iren wîben inde iren kinden . hier
enboben sô

59-093rb,43 beheltet die grævinne daz guot / daz gelegen is / in deme kirchspelle zuo
Linse / daz in iren
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59-093rb,44 hov zuo Rehtersdorf gehoeret . inde daz guot daz sie ouch zuo Linse
vergolten hât . sô sie daz

59-093rb,45 wenden inde kêren mac swar si wilt . vort di zwei stücke wîngartes zuo
Stegen / inde

59-093rb,46 in Rînhelden . inde eine wisen / di die grævinne gegeben hât deme spitâle
zuo Heisterbach

59-093rb,47 mit anderme guote / di sulen belîben deme spitâle êwinclîchen . allez daz
hier vore beschriben

59-094rb,1 is / daz geloben wir zuo haltene / inde ze ervüllene / inde zuo vollevüerne
mit gegeben unsere

59-094rb,2 triuwen / als iz an disem niuwen brieve beschriben is / inde ouch in dem
alten . al ire

59-094rb,3 varende guot / daz nâh ireme tôde belîbet / iz sî in bürgen ob anderswâr /
daz sulen wir tuon

59-094rb,4 kêren inde wenden / ware ire bigihtære / inde ire triuwehende bescheident
. quæme iz ouch alsô /

59-094rb,5 daz man sie umbe schult ane sprichet / dâr vüre sulen wir antwürten / inde
sulen uns / des

59-094rb,6 laden / al nâh deme gelübede inde den brieven / di ire unse vorevare der
erzebischov Kuonrât

59-094rb,7 gegeben hât . in urkünde dises dinges / inde in vestingen / inde in
stæticheiten / sô haben

59-094rb,8 wir ire disen briev gegeben besigelt / mit unseme / inde des kapiteles van
deme tuome inde

59-094rb,9 der stete van Kölne / ingesigelen . diz is geschiet / inde gegeben dô wâren
van gotes

59-094rb,10 gebürte tûsent jâr / zwei hundert jâr . inde ein inde sehszic jâr / des
guotenstages nâh sente

59-094rb,11 Mathies tage des apostelen . ich Mehthilt diu voregesprochene die wîlne
was grævinne zuo

59-094rb,12 Seine / erjien in diseme brieve / daz allez diz daz hier beschriben is / wâr sî
/. inde mit mîneme

59-094rb,13 willen inde gehengnisse geschiet is / dâr umbe sô hân ich an disen selben
briev zuo urkünde

59-094rb,14 mîn ingesigele gehangen / mit anderen den ingesigelen di hier bevoren sint
ane gehangen .

59-094rb,15 diz is geschiet inde gegeben / dô wâren van gotes gebürte / tûsent jâr / zwei
hundert

59-094rb,16 jâr / inde ein inde sehszic jâr / des guotenstages nâh sente Mathies tage des
apostelen ...

62-097rb,22 omnibus at quos litterae praesentes pervenerint . fratres . Hermannus prior
provincialis

62-097rb,23 ordenis fratrum praedicatorum per Theutoniam . et Cunradus prior
eiusdem ordenis in Colonia .
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62-097rb,24 necnon fratres Engilbertus custos et Gerardus gardianus ordenis fratrum
minorum in Colonia .

62-097rb,25 cognoscere veritatem . universitati vestrae notum facimus quot nos litteras
in theutonico

62-097rb,26 idiomate infra transcriptas sigillis veris ac propriis venerabilis patris bonae
memoriae domini

62-097rb,27 Cunradus olim Coloniensis archiepiscopi et capituli Coloniensis ac civitatis
Coloniensis necnon .

62-097rb,28 reverendi domini Engilbertus . Coloniensis electi ac aliorum in ipsis litteris
nominatorum signatas

62-097rb,29 non cancellatas non abolitas et in nulla parte sui viciatas verbo at verbum
vidisse et perlegisse .

62-097rb,30 in haec verba .
62-097rb,31 wir Kuonrât . erzebischov van Kölne . inde wir rihtære . scheffenen inde

gemeinlîche
62-097rb,32 die burgere van Kölne tuon daz kunt allen den die disen briev sient . wande

zwüschen uns
62-097rb,33 Kuonrâte deme erzebischove ûf . eine sîte . inde uns burgeren van Kölne ûf

ander sîte .
62-097rb,34 zweiinge geweset hebet . sô van des gestiftes rehte . sô van der stete rehte

der zweiingen
62-097rb,35 inde der zwist sîn wir gesuont . inde übertragen alsus . sôwâ unses gestiftes

reht . vrîheit .
62-097rb,36 guote inde inde redelîche gewoneden inde hantvestenungen . unzwîvellich

sint . daz wir inde
62-097rb,37 unse gestifte dâ ane sitzen inde belîben geruowelîche . ûf ander sîte sôwâ

der stete reht . van
62-097rb,38 Kölne . vrîheit guote inde redelîche gewoneden inde hantvesteningen

unzwîvellinc sint dâ sal die
62-097rb,39 stat inde burgere van Kölne inne sitzen inde belîben geruowelîche . sôwâ

eber obe an waz
62-097rb,40 puncten . wir erzebischov sprechen daz die stat ob die burgere van Kölne

unreht tuon uns obe
62-097rb,41 den unsen obe unseme gestifte van Kölne . inde ûf ander sîte sôwâ wir

burgere sprechen
62-097rb,42 daz unse hêrre der erzebischov . uns obe den unsen obe der stete van Kölne

unreht tuot dannen
62-097rb,43 ab zweiinge obe zwîvel kumen is obe kumen mac alles des sîn wir in

beidenthalben gegangen
62-097rb,44 an vünv man . mit namen . hêrren Gozwîne den tuomtÉchan . hêrren

Heinriche den probest
62-097rb,45 van sente Severîne . hêrren Heinriche den probest van sente apostelen .

hêrren Philipse den kuster

62-098rb,1 van deme tuome . inde bruoder Albrehte den lesemeister van den
predigæren ze Kölne alsô
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62-098rb,2 daz die vünve ob si viere ob si drî . is daz die andere dâr ane niet wesen en
mügen . unser

62-098rb,3 beider vorderinge entvâhen sulen . inde unser beider reht . ervaren inde
sulen under ireme

62-098rb,4 eide die zweiinge obe den zwist nâh rehte inde nâh redelîchen dingen
zwüschen . hier inde sente

62-098rb,5 Johannes ze mittesumere antage . scheiden . is eber daz unser ein deme
anderme besprichet

62-098rb,6 reht obe gewonede . alsô daz ein teil sprichet iz sî sîn kennelich reht obe
gewonede inde daz

62-098rb,7 ander teil / sprichet iz en sî niht des sîn wir gegangen ouch an diser vünv
manne bescheit

62-098rb,8 ûf iren eit nâh deme daz hier vore steit beschriben . inde ûf daz dise dinc
geschien inde

62-098rb,9 stæte belîben sô hân wir erzebischov van Kölne in entgegenwürticheite der
heiliger êwangêlien

62-098rb,10 gesworen . ire bescheit vüre uns inde unse gestifte mit gehangnisse unser
prîore stæte

62-098rb,11 ze haltene . inde sulen tuon besigelen mit unseme ingesigele . inde mit
sente Peters ingesigele .

62-098rb,12 in ander sîte . wir ehte burgere mit namen . hêrr Herman der burgermeister
. Peter

62-098rb,13 der Jude . Herman der Græve . Gêrhart Scherfchîn . Walthelm van der
Âduht . Gotevrit Hartevûst .

62-098rb,14 Gêrhart Überstolz Wernher van der Schiuren van werscheffe inde van
geheize der burgere van

62-098rb,15 Kölne hân ûf den heiligen gesworen . ûf unse sêlen inde der burgere
gemeinlîche daz wir

62-098rb,16 inde die stat van Kölne daz selbe bescheit sulen stæte halten inde tuon
besigelen mit der

62-098rb,17 stete ingesigele . inde sôwaz ingesigele mê an den briev van deme bescheide
gehangen werdent

62-098rb,18 daz sal geschien van unser beider beten inde gehangnisse . ze urkünde inde
ze vesteningen

62-098rb,19 diser dinge is dis briev besigelt mit unseme des voregenanden erzebischoves
inde mit des kapitels

62-098rb,20 van Kölne ingesigelen in einer sîten . inde mit der stete van Kölne ingesigele
in ander sîte

62-098rb,21 besigelt . diz is geschiet inde beschriben ze Kölne nâh gotes gebürte tûsent
jâr inde zwei hundert

62-098rb,22 jâr inde sibene inde vünvzic jâr . des næhestes guotenstages . nâh palmen
wir græve Alef van

62-098rb,23 den Berge tuon kündic allen die nû sint inde her nâh kumen sulen inde dise
hantvestene ane

62-098rb,24 gesient inde hoerent daz wir mit guoten willen . inde van râte unser mâge
des herzogen van

62-098rb,25 Limburc des græven Wilhelmes van Güliche . hêrren Walrabenes van
Güliche unser manne dienestmanne

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 33

https://linguistics.rub.de/rem


M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275 Normalisierter Lesetext

62-098rb,26 burcmanne . inde unser getriuwer vriunde umbe êwelîchen vride unses
landes inde unser liute inde

62-098rb,27 der stete van Kölne inde der burgere van Kölne mit den burgeren van Kölne
. vüre uns

62-098rb,28 inde unse nâhkomelinge . überein hân getragen einer vriuntscheffe die wir
êwelîche stæte

62-098rb,29 halten sulen alsôtâne wîs alse hier nâh beschriben steit . is daz ieman nû
obe in einigen zîten

62-098rb,30 her nâh vestene obe burc ze Diutze willt machen daz sulen wir inde alle
unse nâhkomelinge

62-098rb,31 weren mit aller unser maht mit guoten triuwen . inde sunder arge list . daz
selbe sulen helfen weren

62-098rb,32 die burgere van Kölne mit alle irere maht in guoten triuwen sunder arge list
. eber is ieman nû

62-098rb,33 obe her nâh in einigen zîten dê here obe gewâfenete liute legen willt ze
Diutze . wider die stat

62-098rb,34 van Kölne si ane ze vehtene obe ze hinderne daz sulen wir inde unse
nâhkomelinge weren mit

62-098rb,35 aller unser maht sunder arge list in guoten triuwen . daz selbe sulen helfen
weren die burgere

62-098rb,36 van Kölne mit al irere maht in guoten triuwen sunder arge list . eber wær
daz ieman nû obe in

62-098rb,37 einigen zîten her nâh einic herschif obe einic strîtlich schif van vîenden der
stete van Kölne

62-098rb,38 gehangen würde wider die stat van Kölne ûf den vluz des Rînes ze Diutze
obe in unseme lande

62-098rb,39 daz sulen wir inde unse nâhkomelinge weren mit alle unser maht in guoten
triuwen daz selbe

62-098rb,40 sulen helfen weren die burgere van Kölne mit al irere maht in guoten
triuwen sunder arge list .

62-098rb,41 die burgere van Kölne die sulen in unser grâveschaf inde in unser maht ûf
deme lande inde

62-098rb,42 ûf deme wazzere vride hân an lîbe inde an guote gelîche unses selbes liuten
. daz selbe sulen

62-098rb,43 unse liute hân ze Kölne gelîche ir selbes burgeren van Kölene . wir geloben
vüre uns

62-098rb,44 inde unse nâhkomelinge daz wir inde unse liute alle die van anderen landen
varent durch

62-098rb,45 unse lant inde durch unsemaht ze Kölnemit veilen koufe obe dannen varent
die sulen vriderîche

62-098rb,46 varen durch unse lant ûf ire reht in guoten triuwen sunder arge list . eber
hân wir

62-098rb,47 überein getrân mit der stete van Kölne / is daz einic burgere van Kölne
schultgemar wirdet iemannes

62-099rb,1 van unseme lande inde dê schultgemar in unse lant kumet den schultgemar
mac man ane sprechen
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62-099rb,2 mit gerihte inde sal deme hendelingen reht tuon mit alsô getâneme rehte
ob iz bekant

62-099rb,3 guot is . ob daz hê der schult jiet sô sal hê gelten binnen vierzien nahten .
is ouch daz hê der

62-099rb,4 schult lougenet . sô sal hê sîn reht tuon . mit einer hant sunder vâr . inde
sal niemanne unschuldiger

62-099rb,5 ane sprechen . kumberen . obe haften umbe die schult die ein ander hât
gemachet daz selbe

62-099rb,6 sal man halten unsen liuten ze Kölne . wir hân ouch übertrân mit der stete
van Kölne daz

62-099rb,7 die burgere van Kölne . unsen liuten sulen geben veilen kouf . inde unse
liute sulen wider geben

62-099rb,8 den burgeren van Kölne veilen kouf . nû inte ze allen zîten . wir hân ouch
übertrân mit unsen

62-099rb,9 guoten vriunden den burgeren van Kölne daz lûtere inde êwelîche
vriuntschaf inde guote gunst

62-099rb,10 zwüschen uns . inde in . sal wesen mit guoten triuwen / sunder arge list .
wir hân ouch übertrân

62-099rb,11 mit den burgeren van Kölne . ob einiger hande zwist zwüschen . in inde
unsen liuten ûf löufet

62-099rb,12 daz die sehse der wir drî . genuomet hân . unse truhtsæze swê dê is . hêrr
engelbreht van Büdelinberc .

62-099rb,13 hêrr Albreht Zobbe . inde die stat van Kölne . drî . der burgermeister dê
scheffene is .

62-099rb,14 hêrr Johan van der Porzen . inde hêrr Heinrich van deme Hâne ob die her
nâh in ire stat genuomet

62-099rb,15 sulen werden . die sulen zesamene kumen inde sulen scheiden den zwist
inde den ûflouf ûf

62-099rb,16 iren eit nâh rehte inde nâh wârheite obe nâh süenlîchen dingen . binnen
vierzic tagen . ob

62-099rb,17 diser sehser einic abelîbic wirdet ob niet dâr über en mac wesen . is hê van
unser sîten . sô

62-099rb,18 sulen wir einen anderen an sîne stat setzen hendelingen . daz selbe sulen
tuon die burgere

62-099rb,19 van Kölne ob an in gebrichet . inde ob die sehse den ûflouf niet nider en
legent . belîbet daz

62-099rb,20 an unsen liuten . sô sulen unse sehszien bürgen der namen hier nâh
beschriben steint obe die her nâh

62-099rb,21 in ire stat gesatzt werdent sulen gemanet in varen ze Mülenheim leisten
bürgen reht is .

62-099rb,22 niet dannen ze kumene dê bruch en sî gebezzert dâ si vüre ligent . is eber
daz belîbet an den

62-099rb,23 drîn van der stete . sô sulen die sehszien bürgen der stete . die hier nâh
beschriben steint . obe

62-099rb,24 die her nâh in ire stat gesatzt werdent . sulen gemanet in varen leisten in
daz hûs der müniche

62-099rb,25 van dem alten Berge daz steit bî sente Kuonebertse . bürgen reht is niet
dannen ze kumene
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62-099rb,26 dê bruch en sî gebezzert dâ si vüre ligent . is eber daz der sehszien bürgen
ein stirbet sô sulen

62-099rb,27 wir binnen sehs wochen einen anderen ane sîne stat setzen . ob wir des niet
en tæten sô sulen

62-099rb,28 unse bürgen in varen ligen ze Mülenheim alse lange wir einen anderen an
sîne stat

62-099rb,29 gesetzen . daz selbe sulen tuon die burgere van Kölne . en tuont si es niet .
sô sulen ire bürgen

62-099rb,30 ligen in dem hûse ze deme alten Berge alsô alse van unsen bürgen
voresprochen is . umbe daz

62-099rb,31 allez daz hier vore geschriben steit . uns inde unsen liuten inde der stete
van Kölne . vast inde

62-099rb,32 êwelich sî sô hân wir der stete van Kölne sehszien bürgen gesatzt ob dises
iet gebrochen würde

62-099rb,33 daz kennelich sî daz dise sehsziene ob die in ire stat gesatzt sulen / werden
gemanet leisten sulen

62-099rb,34 ze Mülenheim bürgen reht is . alsô lange dê bruch gebezzert wirdet der
stete . inde

62-099rb,35 daz dit uns inde unsen nâhkomelingen stæte sî . hât die stat sehszien bürgen
gesatzt ob

62-099rb,36 dises . iet gebrochen würde daz kennelich sî daz die sehsziene ob die in ire
stat gesatzt sulen werden .

62-099rb,37 gemanet leisten sulen in deme hûse ze dem alten Berge bürgen reht is . alsô
lange dê bruch

62-099rb,38 uns gebezzert wirdet . ditz sint die bürgen die wir der stete gesatzt hân .
inde die gesichert

62-099rb,39 hânt alse hier vore gesprochen . is . hêrr Johan / van Merheim . hêrr
Èngelbreht van Büdelinberc

62-099rb,40 hêrr Albreht Zobbe . hêrr Alef van Stamheim . hêrr Alef van den Forste .
hêrr Alef van den Boumgarte .

62-099rb,41 hêrr Alef van Elnere . hêrr Dieterîch van Elnere . hêrr Heinrîch van Elnere
. hêrr Goteschalc der

62-099rb,42 burcvôt . hêrr Goteschalk van Linnepe . hêrr Sîbote van den Bleche . hêrr
Reinbolt van Logenhûsen .

62-099rb,43 hêrr Alef van . Wiele . hêrr Ëberhart Sinnende . inde Henricus van Herne
. inde dit sint

62-099rb,44 der stete bürgen . di si uns wider gesatzt hânt .
62-099rb,45 hêrr Johan van der Porzen . hêrr Heinrich van deme Hâne . hêrr Gêrhart

Überstolz . hêrr Ludewic
62-099rb,46 van der Wîden . hêrr Kuonrât van deme heiligen Geiste . hêrr Wîcman van

der Vîele . hêrr Dieterîch
62-099rb,47 van der Breiter Strâzen . hêrr Dieterîch Schurge . hêrr Kuonrât Ranke .

hêrr Winrîch van deme Tische .

62-100rb,1 hêrr Heinrich Hartrât . hêrr Christian der Junge . hêrr Dieterich van
Diuren . hêrr Walkuon . inde
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62-100rb,2 hêrr Erwîn van deme Reige . inde allez daz hier vore gesprochen is . daz
geloben wir . vüre uns .

62-100rb,3 inde unse nâhkomelinge . êwelîche ze haltene mit guoten triuwen . inde
hân unse ingesigele .

62-100rb,4 inde unser muoter . ingesigele vrouwe Margarêten . mit der willen inde
inde ditz geschiet .

62-100rb,5 is . in vesteninge diser hantvesteninge an disen briev gehangen . wir rihtære
scheffene .

62-100rb,6 rât . bruoderscheffe . inde gemeine burgere van Kölne . wir erjien dises an
diser hantvestenen

62-100rb,7 daz wir alsô unse hêrre der græve Alef . van den Berge hier vore gesprochen
hebet . übertragen

62-100rb,8 hân mit ime . vüre uns inde unse nâhkomelinge . ûf daz dise vriuntschaf
inde dise

62-100rb,9 voreworte zwüschen uns inde ime inde sînen nâhkomelingen stæte sîn .
êwelîche sô hân wir

62-100rb,10 mit sîneme ingesigele inde sîner muoter vrouwe Margarêten . der stete
ingesigele van Kölne an dise

62-100rb,11 hantvestene gehangen . ditz is geschiet nâh gotes gebürte tûsent jâr . zwei
hundert jâr in deme

62-100rb,12 zwei inde sehszigesteme jâre . des vrîtages vore deme tage . Barnabae . des
apostels . wir

62-100rb,13 Èngelbreht van gotes genâden gekoren erzebischov van Kölne tuon kunt
allen den jenen die

62-100rb,14 disen briev ane gesient êwelîche . daz van der zweiingen inde urliuge die dâ
wâren zwüschen

62-100rb,15 uns inte der stat van Kölne sîn gesüenet alse hier nâh beschriben steit . wir
inde unse nâhkomelinge

62-100rb,16 sulen halten alle die puncte . die steint in den brieve den der tuomtÉchan
hêrr Gozwin . hêrr

62-100rb,17 Heinrîch der probest van sente Severîne die dâ tôt sint . hêrr Heinrîch der
probest van sente

62-100rb,18 apostelen . hêrr Philips der kuster van deme tuome . die prîore van Kölne
inde bruoder Albreht

62-100rb,19 dê dô lesemeister was ze Kölne macheten entzwüschen der stat van Kölne
inde unsen vorevaren

62-100rb,20 erzebischove . Kuonrâte dê tôt is . inde swaz sich sint deme brieve erloufen
hebet iz sî mit

62-100rb,21 brieven obe sunder brieve obe mit eiden daz sal allez ze niete gân . vort sô
sulen wir inde unse

62-100rb,22 nâhkomelinge haben alle die kornmülen van Kölne in deme Rîne halp . an
den mülen die

62-100rb,23 vergolten sint . inde die mülen die niet vergolten en sint die sal man gelten
nâh wesenlîchen

62-100rb,24 dingen van gemeinere kost inde van der urboren inde van renden die van
den mülen kument .

62-100rb,25 inte danne sulen die mülen alle halp sîn unse inde unsere nâhkomelinge
inde halp der stat van
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62-100rb,26 Kölne in gemeinere kost inde nutze . vortmêr sô sulen wir behalten die
bierpfenninge halp

62-100rb,27 obe ehtzien marke pfenninge allerwechelîche biz an die zît die enzwüschen
unsen vorevaren erzebischove

62-100rb,28 Kuonrâte inde der stat gesprochen was inde beschriben . inde daz sal . sîn
an unsen

62-100rb,29 willeküren . inde des sulen wir sagen unsen wille binnen zwein mânôden .
inde swanne man

62-100rb,30 vort dise bierpfenninge nimet mit unsen willen inte der stete sô sulen wir
si halp haben inte die

62-100rb,31 stat halp . die stat van Kölne sal behalten die assîsi alsô si nû geit . alsô
lange biz daz

62-100rb,32 si sehs tûsent marke genement . die si uns ze suonen sulen geben . inde
alsô vile dâr zuo als si

62-100rb,33 deme râte geben sulen . inde ouch alsô lange biz daz si ire alte schult die si
schuldic wâren

62-100rb,34 in unses vorevaren erzebischoves Kuonrâtes gezîten genement nâh guoter
wârheite der liute die wir

62-100rb,35 inde die stat dâr zuo geschickent . inde sôwanne dise pfenninge alle
genomen sint . is iz

62-100rb,36 daz wir willen sô mügen wir die assîsi nemen ein jâr halp inde die stat halp
. vortmêr die

62-100rb,37 burgere die man sprichet daz si ûzer ireme rehte sîn getân . die sulen
vortmêr in iren

62-100rb,38 renden inde erbe sitzen enbûzen inde enbinnen . inde swanne die stat inde
si gebezzerent uns

62-100rb,39 nâh sagene des græven van Gelren inde des græven van Güliche . inde der
anderere hêrren . die

62-100rb,40 dâr zuo genuomet sint /mügen si danne vore unsen inde des gestiftes edelen
mannen inde dienestmannen

62-100rb,41 mit rehte . in ire reht sich gedingen . des sulen wir in wale gunnen . wære
eber

62-100rb,42 daz si des niet en mohten getuon . sô sulen wir si wîsen vüre den küninc
inde sulen si dâ vorderen .

62-100rb,43 wære daz . daz si vore deme küninge niet ire reht en mohten ergân . sô
mügen

62-100rb,44 si wandelen ûf ire reht enbinnen Kölne inde enbûzen . vort die guote liute
die ûzer ireme

62-100rb,45 ambete wurden getân inde unbedinget sint . die sulen wider in ire ambet
kumen . ob iz den

62-101rb,1 bruoderenscheffen inte den guoten liuten in der gemeineden bevellt . inde
die andere die bedinget

62-101rb,2 sint . sôwanne si sich in ire reht gedingent sô sulen si des selbes rehtes
gebrûchen . wær iz eber

62-101rb,3 alsô daz mit iren willen niet en wære sô sulen wir in . reht rihtære sîn . inde
mit disen voresprochen
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62-101rb,4 dingen sô is eine ganze suone enzwüschen uns inte der stat . van tôten inde
van gevangenen .

62-101rb,5 ûf ieweder sîte . inde van anderen dingen inde sulen si halten mit guoten –
triuwen . sunder

62-101rb,6 arge list . inde daz dise suone stæte sî . sô hân wir inde die stat unse
ingesigele an disen

62-101rb,7 briev gehangen . inde unses gestiftes man die edelliute der græve van Gelren
der græve van

62-101rb,8 Kleve . der græve van Güliche . hêrr Walrabe van Güliche . der hêrre van
Valkenburc . die über

62-101rb,9 diser suonen wâren . inde der junchêrre van Heinsberc . inde vile unser
manne inde

62-101rb,10 dienestmanne . dit is geschiet inde gemachet nâh gotes gebürte tûsent jâr
. inde zwei hundert

62-101rb,11 jâr in deme zwei inde sehzigesteme jâre des næhesten tages sente Vîtes tage
. in cuius rei testimonium .

62-101rb,12 nos praedicti . fratres . Hermannus prior provincialis ordenis fratrum
praedicatorum

62-101rb,13 per Theutoniam . et Cunradus prior eiusdem ordenis domus in Colonia
necnon fratres Engilbertus

62-101rb,14 custos et Gerardus gardianus . ordenis fratrum minorum in Colonia sigilla
nostra

62-101rb,15 at petitionem dc\o\rum . iudicum scabinorum et ceterorum civium
coloniensium praesentibus

62-101rb,16 duximus appendenda . datum anno domini MCC . LXXII . incrastino
festivitatis beatae Katerinae

62-101rb,17 virginis .

69A-104rb,29 in gotes namen âmen daz sî kunt allen
69A-104rb,30 den die disen briev ane gesient daz wir
69A-104rb,31 Wilhelm der græve van Güliche mit den
69A-104rb,32 êrsamen liuten den rihtæren / den scheffenen /
69A-104rb,33 deme râte / inde den burgeren gemeinlîche
69A-104rb,34 van Kölne übermittes unse mâge
69A-104rb,35 inde unsen rât vriuntlîche übertragen hân
69A-104rb,36 alsus . daz wir inde unse nâhkomelinge die
69A-104rb,37 nâh der zît ze Güliche græven sint / ze Kölne
69A-104rb,38 burgere worden sîn / inde wesen sulen erbelîche .
69A-104rb,39 sô daz wir inde unse nâhkomelinge die
69A-104rb,40 græven ze Güliche sint die burgere van Kölne
69A-104rb,41 semelîche inde sunderlîche in al unseme
69A-104rb,42 lande inde unser hêrscheffe inde in unseme
69A-104rb,43 gerihte inde ouch enbûzen unseme lande mit
69A-104rb,44 guoten triuwen beschirmen / bevriden / inde
69A-104rb,45 behüeten sulen an lîbe inde an guote gelîcher
69A-104rb,46 wîs alse unses selbes liute / inde unse
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69A-105rb,2 burgere / sunder arge liste daz sî ouch ze
69A-105rb,3 wizzene daz wir inde unse liute in Kölne
69A-105rb,4 beschirmet sulen sîn / inde vridelîche gelîche
69A-105rb,5 den burgeren van Kölne . vort sî daz ze
69A-105rb,6 wizzene daz wir die stat inde die burgere van
69A-105rb,7 Kölne nâh unser maht halten inde hüeten sulen
69A-105rb,8 in alle deme rehte inde in der vrîheite inde
69A-105rb,9 in den guoten gewoneden die si van alters
69A-105rb,10 mit hantvestingen in geschrifte inde sunder
69A-105rb,11 geschrifte here habent brâht / inde dâ si nû
69A-105rb,12 inne sint / inde sitzent . wære ouch daz die
69A-105rb,13 burgere van Kölne dâ ane ieman drücken
69A-105rb,14 obe drengen wolte in einiger wîsen mit gewelte
69A-105rb,15 inde ze unrehte / wider den sulen wir
69A-105rb,16 der stete inde den burgeren van Kölne râten
69A-105rb,17 inde helfen gelîcher wîs alse ein getriuwe
69A-105rb,18 burgere sîner stete schuldic is ze tuone . sô
69A-105rb,19 daz wir in niet widersagen en mügen inde si
69A-105rb,20 engeine wîs begeben en sulen . vort en sulen wir
69A-105rb,21 die burgere van Kölne beide in unseme lande
69A-105rb,22 inde anderswâ niet beswæren lâzen nâh unser
69A-105rb,23 maht ze unrehte . wære eber daz einic
69A-105rb,24 burgere van Kölne in unseme gerihte iemanne
69A-105rb,25 beklagete obe van iemanne beklaget würde
69A-105rb,26 umbe schult obe umbe einige andere sache /
69A-105rb,27 sô sulen wir den burgeren van Kölne guot
69A-105rb,28 inde / genædelich gerihte tuon tuoen sunder vâr .
69A-105rb,29 daz selbe sal ouch unsen liuten binnen Kölne
69A-105rb,30 geschien . is ouch daz einic unser liute
69A-105rb,31 binnen Kölne obe einic burgere van Kölne
69A-105rb,32 binnen unseme gerihte einige schult machete
69A-105rb,33 obe des / got niet en wille einige missetât
69A-105rb,34 tæte dâr umbe en sulen wir in eine sîte /
69A-105rb,35 noch die burgere van Kölne in ander sîte
69A-105rb,36 niemanne anders unschuldiger lâzen beswæren
69A-105rb,37 noch pfenden / mær ein iewelich klegære
69A-105rb,38 sal ime mit rehte lâzen genüegen . quæme
69A-105rb,39 iz ouch alsô daz uns die burgere van Kölne
69A-105rb,40 helfen ane gesünnen sô sulen wir in ze helfen
69A-105rb,41 selbe hendelingen binnen Kölne kumen mit
69A-105rb,42 niun ritteren inde mit vünvzien knappen
69A-105rb,43 mit den wâpenen uf überdekketen rossen inde
69A-105rb,44 helfen in inde der stete van Kölne nâh unsen
69A-105rb,45 êren uf ire kost . alsô daz si uns mit den
69A-105rb,46 voregenuometen liuten geben sulen ze unser
69A-105rb,47 kost über tac inde über naht vünv marke
69A-105rb,48 kölnischer pfenninge . quæme iz ouch alsô daz
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69A-106rb,2 uns ieman urliugete dâr umbe daz wir der
69A-106rb,3 stete inde den burgeren van Kölne hülfen
69A-106rb,4 inde bestüenden alsô alse iz hier vore beschriben
69A-106rb,5 is . sô sulen obe wir si is ane gesinnen
69A-106rb,6 die selbe burgere van Kölne bûzen Kölne uns
69A-106rb,7 helfen hendelingen mit vünv inde zweinzic mannen
69A-106rb,8 gewâpenet van geslehten in Kölne / mit
69A-106rb,9 überdekketen rossen nâh iren êren uf unse
69A-106rb,10 kost . wære ouch daz uns obe den burgeren
69A-106rb,11 van Kölne ieman unreht tæte dâr umbe daz
69A-106rb,12 wir mit gemeineme râte inde mit willen
69A-106rb,13 urliugen wolten / sô sulen wir uf unse kost
69A-106rb,14 inde nâh al unser maht inde die selbe burgere
69A-106rb,15 uf ire kost nâch . [al] [irere] maht / unser iewelich
69A-106rb,16 deme anderme helfen inde bestân triuwelîche
69A-106rb,17 âne arge list . quæme iz ouch alsô des got
69A-106rb,18 niet en wille daz einige zweiinge obe zwist
69A-106rb,19 zwüschen uns inde unsen liuten in eine sîte /
69A-106rb,20 inde den burgeren van Kölne uf ander sîte
69A-106rb,21 uf liefe / dâr zuo hân wir drî unser manne
69A-106rb,22 rittere inde si drî irere burgere geschicket
69A-106rb,23 die des maht habent dâr nider ze legenne
69A-106rb,24 binnen vierzic tagen mit guoten triuwen uf
69A-106rb,25 iren eit . inde umbe dise voreworte inde
69A-106rb,26 diuse vriuntschaf triuwelîche ze haltene inde
69A-106rb,27 ze tuone / sô hât uns die stat van Kölne gegeben
69A-106rb,28 hundert marke geltes jârlîches binnen
69A-106rb,29 Kölne an redelîcheme erbe alle unse urbore
69A-106rb,30 dâ mite ze tuone ûzbescheiden daz wir inde
69A-106rb,31 unse nâhkomelinge daz erbe niet verlêhenen
69A-106rb,32 noch verkoufen en mügen noch en sulen iz en belîbe
69A-106rb,33 an uns inde an unsen erben die græven
69A-106rb,34 ze Güliche wesen sulen erbelîche . inde haben
69A-106rb,35 wir der voregenande græve van Güliche mit
69A-106rb,36 gegebenere triuwen gesichert inde gesworen
69A-106rb,37 ze den heiligen alle dise voreworte ze tuone
69A-106rb,38 inde ze haltenne triuwelîche âne allere hande
69A-106rb,39 arge list . inde willen ouch daz ein iewelich
69A-106rb,40 unse erbe dê græve ze Güliche is . dise selbe
69A-106rb,41 voreworte erniuwe inde stæte halte triuwelîche .
69A-106rb,42 inde wir die rihtære die scheffenen .
69A-106rb,43 der rât inde die –[.............................] /
69A-106rb,44 daz alle dise voreworte wâr sint inde hân
69A-106rb,45 unse burgeremeistere mit gegebenere triuwen
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69A-107rb,2 inde mit gesworenen [eiden] vore uns allen tuon
69A-107rb,3 geloben inde verbinden diuse voreworte stæte
69A-107rb,4 ze haltenne âne [arge] list . inde uf daz dise
69A-107rb,5 dinc vast sîn inde stæte belîben sô hân wir
69A-107rb,6 der voregenande græve an eine sîte / inde wir
69A-107rb,7 die stat van Kölne in ander sîte unse ingesigele
69A-107rb,8 an disen briev gehangen . dis sint
69A-107rb,9 geziuc / hêrre Eberhart dê brobest van sente
69A-107rb,10 Georrise ze Kölne / hêrre Dieterich der kôrbischov
69A-107rb,11 van Triere –[.......] van Güliche
69A-107rb,12 hêrre Wilhelm hêrre Hartbern inde hêrre Wirich
69A-107rb,13 die gebruodere van Vrenze . hêrre Arnolt van
69A-107rb,14 Gimnich . hêrre Kune van Mülenarken / hêrre
69A-107rb,15 Gotevrit der marschalc van Kelse / hêrre Wernhere
69A-107rb,16 van Rode hêrre Johan van Winden hêrre
69A-107rb,17 Kune der truhtsæze hêrre Johan der schrîbære
69A-107rb,18 die rihtære / die scheffenen inde die burgere
69A-107rb,19 van Kölne gemeine / inde manic andere
69A-107rb,20 guot manne . diz is geschiet nâh gotes gebürte
69A-107rb,21 tûsent jâr zwei hundert jâr inde driu inde
69A-107rb,22 –[.............] des mântages in den kriuzetagen
69A-107rb,23 uf der burgere hûse ze Kölne offenbâre .
69A-107rb,24 inde unser iewelich hêt diser brieve
69A-107rb,25 einen besigelt mit unser beider ingesigelen .

69B-104rb,29 in gotes namen âmen . daz sî kunt allen
69B-104rb,30 den die disen briev ane gesient . daz wir
69B-104rb,31 Wilhelm der græve van Güliche mit den
69B-104rb,32 êrsamen liuten den rihtæren / den scheffenen /
69B-104rb,33 deme râte / inde den burgeren gemeinlîche
69B-104rb,34 van Kölne übermittes unse mâge inde unsen
69B-104rb,35 rât vriuntlîche übertragen hân alsus . daz
69B-104rb,36 wir inde unse nâhkomelinge die nâh der zît
69B-104rb,37 Güliche græven sint / ze Kölne burgere worden
69B-104rb,38 sîn / inde wesen solen erbelîche . sô daz wir inde
69B-104rb,39 unse nâhkomelinge die græven ze Güliche
69B-104rb,40 sint die burgere van Kölne semelîche inde sunderlîche
69B-104rb,41 in al unseme lande inde unser hêrscheffe /
69B-104rb,42 inde in unseme gerihte / inde ouch
69B-104rb,43 enbûzen unseme lande mit guoten triuwen
69B-104rb,44 beschirmen / bevriden / inde behüeten sulen /
69B-104rb,45 an lîbe inde an guote gelîcher wîs alse
69B-104rb,46 unses selbes liute / inde unse burgere sunder

69B-105rb,2 arge list . daz sî ouch ze wizzene / daz wir
69B-105rb,3 inde unse liute in Kölne beschirmet sulen
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69B-105rb,4 sîn / inde vridelîche gelîche den burgeren
69B-105rb,5 van Kölne . vort sî daz ze wizzene daz wir
69B-105rb,6 die stat inde die burgere van Kölne nâh unser
69B-105rb,7 maht halten inde hüeten sulen in alle deme
69B-105rb,8 rehte / inde in der vrîheite inde in den guoten
69B-105rb,9 gewoneden die si van alters mit hantvestingen
69B-105rb,10 in geschrifte / inde sunder geschrifte
69B-105rb,11 here habent brâht / inde dâ si nû
69B-105rb,12 inne sint inde sitzent . wære ouch daz die
69B-105rb,13 burgere van Kölne dâ ane ieman drücken
69B-105rb,14 obe drengen wolte in einiger wîsen mit
69B-105rb,15 gewelte inde ze unrehte / wider den sulen
69B-105rb,16 wir der stete inde den burgeren van Kölne
69B-105rb,17 râten inde helfen gelîcher wîs alse ein getriuwe
69B-105rb,18 burgere sîner stete schuldic is ze
69B-105rb,19 tuone . sô daz wir in niet widersagen en
69B-105rb,20 mügen / inde si engeine wîs begeben en sulen .
69B-105rb,21 vort en sulen wir die burgere van Kölne beide
69B-105rb,22 in unseme lande inde anderswâ niet beswæren
69B-105rb,23 lâzen nâh unser maht ze unrehte . wære
69B-105rb,24 eber daz einic burgere van Kölne in unseme
69B-105rb,25 gerihte iemanne beklagete obe van iemanne
69B-105rb,26 beklaget würde umbe schult obe umbe einige
69B-105rb,27 andere sache / sô sulen wir den burgeren
69B-105rb,28 van Kölne guot inde genædic gerihte tuon
69B-105rb,29 tuon sunder vâr . daz selbe sal ouch unsen
69B-105rb,30 liuten binnen Kölne geschien . is ouch daz
69B-105rb,31 einic unser liute binnen Kölne / obe einic
69B-105rb,32 burgere van Kölne binnen unseme gerihte
69B-105rb,33 einige schult machete / obe des got niet
69B-105rb,34 en wille einige missetât tæte / dâr umbe en
69B-105rb,35 sulen wir in eine sîte / noch die burgere van
69B-105rb,36 Kölne in ander sîte niemanne anders unschuldiger
69B-105rb,37 lâzen beswæren noch pfenden . mær ein
69B-105rb,38 iewelich klegære sal ime mit rehte lâzen
69B-105rb,39 genüegen . quæme iz ouch alsô daz uns die
69B-105rb,40 burgere van Kölne helfen ane gesünnen / sô
69B-105rb,41 sulen wir in ze helfen selbe hendelingen
69B-105rb,42 binnen Kölne kumen mit niun ritteren inde
69B-105rb,43 mit vünvzien knappen mit den wâpenen uf
69B-105rb,44 überdekketen rossen / inde helfen in / inde der
69B-105rb,45 stete van Kölne nâh unsen êren uf ire kost .
69B-105rb,46 alsô daz si uns mit den voregenuometen liuten
69B-105rb,47 geben sulen ze unser kost über tac inde
69B-105rb,48 über naht vünv marke kölnischer pfenninge .

69B-106rb,2 quæme iz ouch alsô daz uns ieman urliugete
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69B-106rb,3 dâr umbe daz wir der stete inde den burgeren
69B-106rb,4 van Kölne hülfen inde bestüenden alsô
69B-106rb,5 alse iz hier vore beschriben is / sô sulen / obe
69B-106rb,6 wir si is ane gesinnen die selbe burgere van
69B-106rb,7 Kölne bûzen Kölne uns helfen hendelingen
69B-106rb,8 mit vünv inde zweinzic mannen gewâpenet van
69B-106rb,9 geslehten in Kölne / mit überdekketen rossen
69B-106rb,10 nâh iren êren uf unse kost . wære ouch daz
69B-106rb,11 uns obe den burgeren van Kölne ieman
69B-106rb,12 unreht tæte / dâr umbe daz wir mit gemeineme
69B-106rb,13 râte / inde mit willen urliugen
69B-106rb,14 wolten . sô sulen wir uf unse kost / inde nâh
69B-106rb,15 al unser maht / inde die selbe burgere uf
69B-106rb,16 ire kost nâh al irere maht / unser iewelich
69B-106rb,17 deme anderme helfen / inde bestân triuwelîche
69B-106rb,18 âne arge list . quæme iz ouch alsô des
69B-106rb,19 got niet en wille daz einige zweiinge obe
69B-106rb,20 zwist zwüschen uns inde unsen liuten in eine
69B-106rb,21 sîte / inde den burgeren van Kölne uf ander
69B-106rb,22 sîte uf liefe / dâr zuo hân wir drî unser
69B-106rb,23 manne rittere / inde si drî irere burgere
69B-106rb,24 geschicket / die des maht habent dâr nider
69B-106rb,25 ze legenne binnen vierzic tagen mit guoten
69B-106rb,26 triuwen uf iren eit . inde umbe dise voreworte
69B-106rb,27 inde diuse vriundschaf triuwelîche ze
69B-106rb,28 haltene / inde ze tuone / sô hât uns die stat
69B-106rb,29 van Kölne gegeben hundert marke geltes jârlîches
69B-106rb,30 binnen Kölne an redelîcheme erbe / alle
69B-106rb,31 unse urbore dâ mite ze tuone . ûzbescheiden daz
69B-106rb,32 wir inde unse nâhkomelinge / daz erbe
69B-106rb,33 niet verlêhenen / noch verkoufen en mügen / noch
69B-106rb,34 en sulen / iz en belîbe an uns inde an unsen
69B-106rb,35 erben die græven ze Güliche wesen sulen
69B-106rb,36 erbelîche . inde haben wir der voregenande
69B-106rb,37 græve van Güliche mit gegebenere triuwen
69B-106rb,38 gesichert / inde gesworen ze den heiligen alle
69B-106rb,39 dise voreworte ze tuone inde ze haltenne
69B-106rb,40 triuwelîche âne allere hande arge list . inde
69B-106rb,41 willen ouch daz ein iewelich unse erbe dê
69B-106rb,42 græve ze Güliche is . dise selbe voreworte
69B-106rb,43 erniuwe inde stæte halte triuwelîche . inde
69B-106rb,44 wir die rihtære / die scheffenen / der rât /
69B-106rb,45 inde die burgere van Kölne erjien mit diseme
69B-106rb,46 brieve / daz alle dise voreworte wâr
69B-106rb,47 sint . inde hân unse burgeremeistere mit
69B-106rb,48 gegebenere triuwen / inde mit gesworenen eiden
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69B-107rb,2 vore uns allen tuon geloben / inde verbinden
69B-107rb,3 diuse voreworte stæte ze haltenne âne arge
69B-107rb,4 list . inde uf daz dise dinc vaste sîn inde
69B-107rb,5 stæte belîben / sô hân wir der voregenande
69B-107rb,6 græve an eine sîte / inde wir die stat van
69B-107rb,7 Kölne in ander sîte . unse ingesigele an
69B-107rb,8 disen briev gehangen / dis sint geziuc hêrre .
69B-107rb,9 Eberhart dê brobest van sente Georrise ze
69B-107rb,10 Kölne . hêrre Dieterich der kôrbischov van
69B-107rb,11 Triere . hêrre Walrabe van Güliche . hêrre
69B-107rb,12 Wilhelm . hêrre Hartbern . inde hêrre Wirich die
69B-107rb,13 gebruodere . van Vrenze . hêrre Arnolt van Gimnich .
69B-107rb,14 hêrre Kune van Mülenarken . hêrre Gotevrit
69B-107rb,15 der marschalc van Kelse . hêrre Wernhere
69B-107rb,16 van deme Rode . hêrre Johan van Winden . hêrre
69B-107rb,17 Kune der truhtsæze . hêrre Johan der schrîbære .
69B-107rb,18 die rihtære . die scheffene . inde die burgere
69B-107rb,19 van Kölne gemeine / inde manic andere
69B-107rb,20 guot manne . diz is geschiet nâh gotes gebürte .
69B-107rb,21 tûsent jâr . zwei hundert jâr . inde driu inde
69B-107rb,22 sehszic jâr . des mântages in den kriuzetagen
69B-107rb,23 uf der burgere hûse ze Kölne offenbâre .
69B-107rb,24 inde unser iewelich hêt diser brieve einen
69B-107rb,25 besigelt mit unser beider ingesigelen .

70-107rb,28 in gotes namen âmen . daz sî kunt allen den die disen briev ane gesient .
daz wir

70-107rb,29 Walrabe des græven bruoder van Güliche mit den êrsamen liuten den
rihtæren / den

70-107rb,30 scheffenen / deme râte / inde den burgeren gemeinlîche van Kölne
übermittes unse mâge /

70-107rb,31 inde unsen rât vriuntlîche übertragen hân alsus . daz wir inde unse
nâhkomelinge die

70-107rb,32 unse gerehte erben sint ze Kölne burgere worden sîn / inde wesen solen
erbelîche . sô daz

70-107rb,33 wir inde unse nâhkomelinge die unse gerehte erben sint / die burgere van
Kölne semelîche

70-107rb,34 inde sunderlîche in al unseme lande / inde unser hêrscheffe / inde in
unseme gerihte inde

70-107rb,35 ouch enbûzen unseme lande mit guoten triuwen beschirmen / bevriden /
inde behüeten sulen /

70-107rb,36 an lîbe inde an guote / gelîcher wîs alse unses selbes liute / inde unse
burgere sunder arge

70-107rb,37 list . daz sî ouch ze wizzene / daz wir inde unse liute in Kölne beschirmet
sulen sîn / inde

70-107rb,38 vridelîche gelîche den burgeren van Kölne . vort sî daz ze wizzene daz wir /
die stat
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70-107rb,39 inde die burgere van Kölne nâh unser maht halten inde hüeten sulen in alle
deme rehte / inde

70-107rb,40 in der vrîheite / inde in den guoten gewoneden die si van alters mit
hantvestingen in

70-107rb,41 geschrifte / inde sunder geschrifte here habent brâht . inde / dâ si nû inne
sint inde sitzent .

70-107rb,42 wære ouch daz die burgere van Kölne dâ ane ieman drücken obe drengen
wolte in einiger

70-107rb,43 wîse mit gewelte / inde ze unrehte / wider den sulen wir der stete / inde
den burgeren

70-107rb,44 van Kölne râten inde helfen gelîcher wîs alse ein getriuwe burgere sîner stete
schuldic

70-107rb,45 is ze tuone . sô daz wir in niet widersagen en mügen / inde si engeine wîs
begeben en sulen .

70-107rb,46 vort en sulen wir die burgere van Kölne beide in unseme lande . inde
anderswâ niet

70-108rb,1 beswæren lâzen / nâh unser maht ze unrehte . wære eber / daz einic burgere
van Kölne

70-108rb,2 in unseme gerihte iemanne beklagete / obe van iemanne beklaget würde
umbe schult obe

70-108rb,3 umbe einige andere sache sô sulen wir / den burgeren van Kölne guot inde
genædic

70-108rb,4 gerihte / tuon / tuon sunder vâr . daz selbe sal ouch unsen liuten binnen
Kölne geschien . is

70-108rb,5 ouch daz einic unser liute binnen Kölne obe einic burgere van Kölne binnen
unseme

70-108rb,6 gerihte einige schult machete ./ obe des got niet en wille einige missetât
tæte . dâr

70-108rb,7 umbe en sulen wir in eine sîte / noch die burgere van Kölne in ander sîte
niemanne

70-108rb,8 anders unschuldiger lâzen beswæren noch pfenden . mær ein iewelich
klegære sal ime mit

70-108rb,9 rehte lâzen genüegen . quæme iz ouch alsô daz uns die burgere van Kölne
helfen ane

70-108rb,10 gesünnen / sô sulen wir in ze helfen selbe hendelingen binnen Kölne kumen
mit niun ritteren

70-108rb,11 inde mit vünvzien knappen / mit den wâpenen uf überdekketen rossen /
inde helfen in inde

70-108rb,12 der stete van Kölne nâh unsen êren uf ire kost . alsô daz si uns mit den
voregenuometen

70-108rb,13 liuten geben sulen ze unser kost über tac inde über naht vünv marke
kölnischer pfenninge .

70-108rb,14 quæme iz ouch alsô daz uns ieman urliugete dâr umbe daz wir der stete inde
den burgeren

70-108rb,15 van Kölne hülfen inde bestüenden alsô alse iz hier vore beschriben is / sô
sulen obe wir si
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70-108rb,16 is ane gesinnen die selbe burgere van Kölne bûzen Kölne uns helfen
hendelingen mit vünv inde

70-108rb,17 zweinzic mannen gewâpenet van geslehten in Kölne mit überdekketen
rossen / nâh iren êren

70-108rb,18 uf unse kost . wære ouch daz uns obe den burgeren van Kölne ieman unreht
tæte dâr

70-108rb,19 umbe daz wir mit gemeineme râte / inde mit willen urliugen wolten sô
sulen wir uf unse

70-108rb,20 kost / inde nâh al unser maht / inde die selbe burgere uf ire kost nâh al ire
maht / unser

70-108rb,21 iewelich deme anderme helfen / inde bestân triuwelîche âne arge list .
quæme iz ouch alsô

70-108rb,22 des got niet en wille daz einige zweiinge obe zwist zwüschen uns inde unsen
liuten in eine

70-108rb,23 sîte / inde den burgeren van Kölne uf ander sîte . uf liefe . dâr zuo hân wir
drî unser

70-108rb,24 manne rittere / inde si / drî irere burgere geschicket / die des maht habent
/ dâr nidere ze

70-108rb,25 legenne / binnen vierzic tagen mit guoten triuwen uf iren eit . inde umbe
dise voreworte

70-108rb,26 inde diuse vriuntschaf triuwelîche ze haltene . inde ze tuone . sô hât uns
die stat van Kölne

70-108rb,27 gegeben / hundert marke geltes jârlîches binnen Kölne an redelîcheme erbe
. alle unse urbore

70-108rb,28 dâ mite ze tuone . ûzbescheiden daz wir inde unse nâhkomelinge / daz erbe
niet verlêhenen

70-108rb,29 noch verkoufen en mügen noch en sulen / iz en belîbe an uns inde an unsen
gerehten erben

70-108rb,30 erbelîche . inde haben wir der voregenande Walrabe van Güliche mit
gegebenere triuwen

70-108rb,31 gesichert / inde gesworen ze den heiligen alle / dise voreworte ze tuone inde
ze haltene

70-108rb,32 triuwelîche / âne allere hande arge list . inde willen ouch daz ein iewelich
dê unse gerehte

70-108rb,33 erbe is ./ dise selbe voreworte erniuwe / inde stæte halte triuwelîche . inde
wir die rihtære /

70-108rb,34 die scheffenen / der rât / inde die burgere van Kölne erjienmit diseme brieve
/ daz alle

70-108rb,35 dise voreworte wâr sint . inde hân unse burgeremeistere mit gegebenere
triuwen / inde

70-108rb,36 mit gesworenen eiden vore uns allen tuon geloben / inde verbinden / diuse
voreworte stæte ze

70-108rb,37 haltenne âne arge list . inde uf daz dise dinc vaste sîn inde stæte belîben /
sô hân wir

70-108rb,38 der voregenandeWalrabe ane eine sîte . inde wir die stat van Kölne in ander
sîte . unse

70-108rb,39 ingesigele an disen briev gehangen . dis sint geziuc . hêrre Eberhart dê
brobest van sente
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70-108rb,40 Georrise ze Kölne . hêrre Dieterich der kôrbischov van Triere . hêrre
Wilhelm der græve

70-108rb,41 van Güliche . hêrre Wilhelm . hêrre Hartbern inde hêrre Wirich die
gebruodere van Vrenze . hêrre

70-108rb,42 Arnolt van Gimnich . hêrre Kune van Mülenarken . hêrre Gotevrit der
marschalc van Kelse

70-108rb,43 hêrre Wernhere van deme Rode . hêrre Johan van Winden . hêrre Kune
der truhtsæze . hêrre Johan

70-108rb,44 der schrîbære . die rihtære / die scheffene inde die burgere van Kölne
gemeine inde manic

70-108rb,45 ander guot manne . diz is geschiet nâh gotes gebürte . tûsent jâr . zwei
hundert jâr . inde driu

70-108rb,46 inde sehszic jâr . des mântages in den kriuzetagen uf der burgere hûse ze
Kölne offenbâre .

70-108rb,47 inde unser iewelich hêt / diser brieve einen besigelet mit unser beider
ingesigelen .

73-114rb,2 alle die diusen briev sient di sulen wizzen daz ich Ludewic waltbote van der
niuwer

73-114rb,3 burc aller hande vorderunge ob ich enkeine hette gehabet uf mîne vrouwe
Mehthilde di

73-114rb,4 grævinne was zuo Seine / hân verzigenmit vrîen willen unbetwungen / inde
sal ir getriuwe /

73-114rb,5 inde holt sîn inde gerihtet / als ze rehte ein burcman / inde ein man / sîner
rehter vrouwen

73-114rb,6 schuldic is mit guoten triuwen / mac ich enkeiner hande genâde verdienen
nâh ireme lîbe an

73-114rb,7 den jenen di ire erbe sulen besitzen daz nemen ich gerne / inde en verzîhen
es niet . hier über

73-114rb,8 was der voget van Hachenberc / bruoder Gêrhart van Gelre / bruoder
Heinrich van Wisele /

73-114rb,9 hêrre Lambreht der kirchhêrre van Asbach / bruoder Manegolt van Seine
/ dius briev wart geschriben

73-114rb,10 inde gegeben zuo der niuwer burc des næhesten tages nâh sente Jakobes
tage / duo verliten

73-114rb,11 wâren tûsent jâr / zwei hundert jâr / inde driu inde sehszic jâr .
73-114rb,75K-01 wir Engelbreht . et cetera . tuon kündic allen den jenen di disen briev ane

gesien . daz wir mit
73-114rb,75K-02 unser stete ande unsen burgeren van Kölne van aller hande zwiinge di biz

an disen tac hiute
73-114rb,75K-03 zwüschen uns erloufen is ellinclîche vorsuont sîn alsus . daz wir di lezzeste

suone di zuo jâre zwüschen uns ande
73-114rb,75K-04 in wart gemachet ande beschriben . übermittes di edele liute . hêrre . Otten

den græven van Gelren .
73-114rb,75K-05 hêrre Dieteriche den græve van Kleve . et cetera . sôwâ si gebrichet an uns

voltuon sulen ande halten
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73-114rb,75K-06 sunder arge list . ûzbescheiden daz di burgere van Kölne di assîse zuo Kölne
hoehen ande setzen

73-114rb,75K-07 mügen redelîche . nâh iren willen ande nemen si alsô lange biz daz di schult
di an der lezzester suone di

73-114rb,75K-08 hier vore genant is steit vergolten is . alsô alse an der selben suone brieve
steit . ande dâr zuo zweliv .

73-114rb,75K-09 hundert marke di si uns nû zuo suone geben sulen vort alle di brieve di sint
der suone di di vünv hêrren

73-114rb,75K-10 macheten et cetera . ande ouch alle di brieve di sint der voregenander
lezzester suone van bâbesen obe

73-114rb,75K-11 van küningen . obe van ieman anders gewunnen obe gegeben sint . der
stete ande den burgeren

73-114rb,75K-12 van Kölne zuo schaden . diu sulen wir brechen ande toeten . ande verzîhen
ir . vüre uns ande vüre .

73-114rb,75K-13 unse gestifte . vort van Wilhelm van Hundesgazzen ande sînen gesellen .
solen wir tuon ande di stat

73-114rb,75K-14 volgen sôwaz der græve van Güliche . ande hêrre Walraben sîn bruoder .
der hêrre van Valkenburc .

73-114rb,75K-15 ande der hêrre van Borne . sânt ande setzen . zwüschen hier ande sancte
Remigen tage . âne arge

73-114rb,75K-16 list . [vort] [sô] [verzigen] [wir] [uf ] [al] [di] [bürgen] [di] [di] [burgere]
[van] [Kölne] [zuo] [Niusse] [vore] [den] [zol] [hânt] [gesatzt] . [ande]
[sulen] [di] [selbe] [burgere] [van] vort die burgere van Kölne sulen zuo
Niusse zolvrî wesen . ande sulen tuon ire eide alsô ane den

73-114rb,75K-17 brieve steit den di vünv hêrren macheten . vort sô verzîhen wir uf di stat
ande uffe die burgere

73-114rb,75K-18 semelîche ande sunderlîche alles des schaden den wir uf si vorderten van
den sehs tûsent marken .

73-114rb,75K-19 di si uns hânt vorgolten ande van unser niuwer münze . ande vergeben in .
al die brüche di si

73-114rb,75K-20 biz uf disen tac . wider uns hânt getân lûterlîche . sô daz wir van den klagen
di vüre uns kumen

73-114rb,75K-21 sint obe noch kumen mügen . reht rihtære sîn nâh der scheffene urteile van
Kölne . vort sulen wir di

73-114rb,75K-22 stat van Kölne halten ande beschirmen . an al ireme rehte . ande in irere
vrîheit [ande] [in] [ire] [güeteren] ande hân ouch wir

73-114rb,75K-23 mit guoten triuwen gelobet dise suone ande alle dise voreworte zuo tuone
ande stæte zuo haltene .

73-114rb,75K-24 âne aller hande arge list . quæme iz eber alsô des got niet ne wille daz wir
dise voreworte brechen .

73-114rb,75K-25 sô gehengen ande willen wir daz uns biten ande manen dâr an halten .
binnen vierzic tagen daz

73-114rb,75K-26 wir dise suone ande . dise voreworte halten . unse edele man . hêrre . Otte
. der græve van Gelren .

73-114rb,75K-27 hêrre Dieterich der græve van Kleve . hêrre Dieterich der hêrre van
Valkenburc . ande Dieterich der hêrre

73-114rb,75K-28 van Heinsberc . ande unse dienestman . Herman . der marschalc van
Alftere . Mathias der schenke
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73-114rb,75K-29 van Are . Johan der burcgræve van Wolkenburc Daniel ande Winrich di
bruodere van Bachheim .

73-114rb,75K-30 Lambreht van Reinbach . ande Dieterich der burcgræve van Rînecken .
wær ez eber alsô daz wir nâh

73-114rb,75K-31 irere maninge dise suone brechen ande niet en hielten des en sulen si niet
uns gestaten . ande sulen

73-114rb,75K-32 der stete van Kölne des helfen ande bestân zuo ireme rehte wider uns alsô
lange biz wir dise suone

73-114rb,75K-33 ande dise voreworte halten . wær ez eber alsô daz di burgere van Kölne uns
ande unseme stifte

73-114rb,75K-34 dise suone . ande unse reht . ande unse vrîheit brechen . sô sulen di selbe
voresprochene edele manne

73-114rb,75K-35 ande dienestmanne . di burgere van Kölne dâr manen . ande an halten ande
biten . binnen vierzic

73-114rb,75K-36 tagen daz si dise suone ande dise voreworte halten . wær ez eber alsô daz di
burgere des niet en

73-114rb,75K-37 tæten . ande uns di suone ande voreworte bræchen an der maninge des ne
sulen si in niet gestaten

73-114rb,75K-38 ande sulen uns helfen ande bestân wider di stat zuo unseme rehte alsô lange
biz di burgere

73-114rb,75K-39 di suone halten .
73-114rb,U01-01 universis praesentes litteras inspecturis . nos decanus . et capitulum

ecclesiae bunnensis . coloniensis dioecesis . cupimus esse notum quot
litteras subscriptas sup sigillis venerabilis patris et domini nostri

73-114rb,U01-02 Engelberti sanctae Colonensis ecclesiae archiepiscopi ac eiusdem civitatis
Coloniensis . una sup quorundam nobilium / dominorum terrae sigillatas
/ vidimus in haec verba . wir Engelbreht van gotes genâden

73-114rb,U01-03 des heiligen stiftes van Kölne erkoren erzebischof . tuon kunt allen di disen
brief ane sient êwiclîchen . daz wir der zweiingen inde des urliuges die dâ
wâren zwischen uns . inde

73-114rb,U01-04 der stat van Kölne / sîn gesüenet alse hier nâch beschriben steit . sô wir inde
unse nâchkomelinge sulen halten alle die puncte di steint in deme brieve
den der tuomtechan hêrre Gozwin . hêrre

73-114rb,U01-05 Heinrich der brobest van sente Severîne / die tôt sint . hêrre Heinrich der
brobest van sente apostelen . hêrre Philips der kustere van dem tuome . die
prîore van Kölne . inde bruoder Albreht

73-114rb,U01-06 der dô lesemeister was ze Kölne . macheten zwischen der stat van Kölne
/ inde unseme vorevaren / erzebischoven Kuonrâten die tôt is . inde swaz
sich sint deme brieve erloufen hât

73-114rb,U01-07 ez sî mit brieven / obe sunder brieve / obe mit eiden . daz sal allez ze nihte
gân . vort sô solen wir / inde unse nâchkomelinge haben alle die kornmülen
van Kölne in deme Rîne /

73-114rb,U01-08 halp / van den mülen die vergolten sint . inde di mülen di niet vergolten
sint / die sal man gelten nâch wesenlîchen dingen van gemeinere kost /
inde van der urboren / inde van

73-114rb,U01-09 renden di van mülen kument . inde danne sulen di mülen halp sîn unse .
inde unser nâchkomelinge . inde halp der stete van Kölne / in gemeinere
kost / inde nuzze . vortmêr solen wir behalten
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73-114rb,U01-10 die halp / obe ehtzien marke marke pfenninge / allerwechelîche / biz an
diu zît diu zwischen unseme vorevaren erzebischove Kuonrâten inde der
stat gesprochen was inde beschriben / daz

73-114rb,U01-11 sal sîn an unseme willeküre . inde des sulen wir sagen unsen willen binnen
zwein mâneden . inde swanne man vort dise nimet mit unsem willen inte
der stete / sô sulen wir si

73-114rb,U01-12 halp haben . inde di stat halp . die stat van Kölne sal halten die assîse als sê
nû geit / alse lange biz si sehs tûsent marke genement di si uns sulen geben
ze suonen . inde alse vile dâr zuo /

73-114rb,U01-13 als si deme râte geben sulen . inde ouch alsô lange daz si ire alte schult
die si schuldic wâren in unses vorevaren erzebischoves Kuonrâtes gezîten
genomen wâren nâch guoter wârheite der liute

73-114rb,U01-14 die wir / inde die stat dâr zuo schicken . inde sôwanne dise pfenninge alle
genomen sint / is ez daz wir willen sô mügen wir die assîse nemen ein jâr
halp / inde die stat halp . vort die

73-114rb,U01-15 burgære dieman sprichet daz si ûz ireme rehte sint getân / die sulen vortmêr
in iren renden inde erbe sîn / bûzen / inde enbinnen . inde swanne die stat
inde sie gebezzeren uns / nâch sagene

73-114rb,U01-16 des græven van Gelren inde des græven van Güliche / inde der anderen
hêrren die dâr zuo genüemet sint / mügen si danne vore unsen inde des
gestiftes edelen mannen inde dienestmannen mit

73-114rb,U01-17 rehte in ire reht sich gedingen / des sulen wir in wale gunnen . wær aber
daz sie des nieht en möhten getuon / sô solen wir si wîsen vüre den küninc
/ inde sulen si dâr vorderen . wær ez aber

73-114rb,U01-18 daz sie vore deme küninge ire reht niet en möhten ergân / sô mügen sie
wandelen ûf ire reht binnen Kölne inde enbûzen . vort die guote liute die
ûz ireme ambete wurden getân .

73-114rb,U01-19 inde die unbedinget sint / di sulen wider in ire ambaht kumen / ob iz den
bruoderscheffen inde den guoten liuten / inde der gemeineden bevellet .
inde die anderen die bedinget sint / sôwanne sie

73-114rb,U01-20 sich in ire reht bedingent / sô sulen sie des selben rehtes gebrûchen . wær
iz aber alsô daz mit iren willen iz niet en wære / sô sulen wir in / ein reht
rihtære sîn . inde mit disen voresprochenen

73-114rb,U01-21 dingen sô is ez eine ganze suone . zwischen uns / inde der stat van tôten
inde van vangenen ûf ieweder sîte . inde van anderen dingen . inde sulen si
halten mit guoten triuwen âne arge list . inde

73-114rb,U01-22 daz dise suone stæte sî / sô hân wir inde die stat unse ingesigele an disen
brief gehangen / inde unses gestiftes manne / die edele liute / der græve
van Gelren . der græve van Klive . der græve

73-114rb,U01-23 van Güliche . hêrre Walraben van Güliche . der hêrre van Valkenburc . die
über diser suone wâren . inde ouch der junchêrre van Heinsberc . inde vile
unser manne inde dienestmanne . dit is geschiet

73-114rb,U01-24 inde gemachet / nâch gotes gebürte . tûsent jâr . zwei hundert jâr / inde
zwei inde sehzic jâr . des næhesten tages nâch sente Vîtes tage . In cuius
rei testimonium nos supra dicti decanus et capitulum

73-114rb,U01-25 requisiti nostrum sigillum appendimus isti scripto . actum anno domini .
M . CC . LXIII . calendas iunii
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86-129rb,2 in gotes namen . âmen . daz sî kunt allen den die disen briev ane gesient /
daz

86-129rb,3 wir hêrre Gêrlach van Îsenburc dê hêrre is ze Arenvels / mit den êrsamen
liuten / den

86-129rb,4 rihtæren / den scheffenen / inde den burgeren van Kölne / mit râte unser
mâge / inde vriunde /

86-129rb,5 übertragen hân alsus . daz wir Gêrlach inde unse erben die nâh der zît ze
Arenvels

86-129rb,6 hêrren sint / ze Kölne burgere worden sîn / inde wesen sulen erbelîche . sô
daz wir / inde

86-129rb,7 die selbe unse erben / die burgere van Kölne semelîche inde sunderlîche in
unseme lande /

86-129rb,8 inde in unser hêrscheffe / inde in unseme gerihte / inde ouch enbûzen
unseme lande / mit

86-129rb,9 guoten triuwen beschirmen / bevriden inde behüeten sulen an lîbe inde an
guote / gelîcher

86-129rb,10 wîs alse unses selbes liute / sunder arge list . daz sî ouch ze wizzene / daz
wir / inde unse

86-129rb,11 liute / in Kölne beschirmet sulen sîn / inde vridelîche gelîche den burgeren
van Kölne .

86-129rb,12 vort sî daz ze wizzene daz wir die stat / inde die burgere van Kölne nâh unser
maht halten

86-129rb,13 inde hüeten sulen in alle deme rehte inde in der vrîheite / inde in den guoten
gewoneden /

86-129rb,14 die si van alters mit hantvestingen in geschrifte inde sunder geschrifte here
habent brâht

86-129rb,15 inde dâ –[...........] inde sitzent . wære ouch daz die burgere van Kölne dâ ane
ieman

86-129rb,16 drücken obe drengen wolte in einiger wîse –[.............] ze unrehte –[..........]
wir der

86-129rb,17 stete inde den burgeren van Kölne râten inde helfen gelîcher wîs alse ein
getriuwe burgere

86-129rb,18 sîner stete –[..............] sô[.] daz wir in –[.............] en mügen inde si engeine
wîs

86-129rb,19 begeben en sulen /. vort en sulen wir die burgere van Kölne beide in unseme
lande inde

86-129rb,20 andereswâ[......] niet beswæren lâzen –[.............] ze unrehte . wære eber daz
einic burgere

86-129rb,21 van Kölne in unseme gerihte iemanne beklagete / obe van iemanne beklaget
würde umbe

86-129rb,22 schult obe umbe einige[........] sache sô sulen wir den burgeren van Kölne
guot inde genædic

86-129rb,23 gerihte tuon tuoen / sunder vâr . daz selbe sal ouch unsen liuten binnen
Kölne geschien .

86-129rb,24 is ouch daz einic unser liute binnen Kölne / obe einic burgere van Kölne
binnen unseme
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86-129rb,25 gerihte einige schult machete / obe des got niet en wille einige missetât
tæte / dâr

86-129rb,26 umbe en sulen wir in eine sîte / noch die burgere van Kölne in ander sîte /
niemanne anders

86-129rb,27 unschuldiger lâzen beswæren noch pfenden –[.......] klegære sal ime mit
rehte lâzen

86-129rb,28 genüegen . quæme iz ouch alsô daz die burgere van Kölne uns helfen ane
gesünnen / sô sulen

86-129rb,29 wir in ze helfen selbe hendelingen binnen Kölne kumen mit eineme rittere
/ inde vünv

86-129rb,30 knappen mit den wâpenen uf überdekketen rossen / inde helfen in / inde
der stete van Kölne

86-129rb,31 nâh unsen êren / uf ire kost . alsô daz si uns sulen geben ze mânôde sehs
marke kölnischer

86-129rb,32 pfenninge / inde vüre unsen rittere alsô vile / inde vüre einen iewelichen
unsen knappen drî

86-129rb,33 marke ze mânôde . ouch sî daz ze wizzene / sôwanne die stat / inde die
burgere van Kölne /

86-129rb,34 enbûzen Kölne unser helfen hânt ze tuone / sô sulen wir in helfen enbûzen
Kölne / mit

86-129rb,35 alle unser maht / uf unse kost / inde sunder arge list . vort sô sulen die
burgere van Kölne

86-129rb,36 uf unsen hûsen / inde in alle unsen vesteningen enthalten sîn / inde uf /
inde ab rîten

86-129rb,37 vrîlîche / ze allen iren urboren . quæme iz ouch alsô des got niet en wille
daz einige zweiinge

86-129rb,38 obe zwist zwüschen uns / inde unsen liuten in eine sîte / inde den burgeren
van Kölne uf

86-129rb,39 ander sîte uf liefe / dâr zuo hân wir drî unser manne / inde si drî irere
burgere geschicket /

86-129rb,40 die des maht habent dar nider ze legenne binnen vierzic tagen / mit guoten
triuwen / uf

86-129rb,41 iren eit inde umbe dise voreworte / inde dise vriuntschaf triuwelîche ze
haltene inde

86-129rb,42 ze tuone / sô hât uns / inde unsen erben die hêrren sulen wesen ze Arenvels
/ die stat van

86-129rb,43 Kölne gegeben zweinzic marke geltes jârlîches uf sente Martines tac binnen
Kölne an

86-129rb,44 redelîcheme erbe / alle urbore dâ mite ze tuone . ûzbescheiden daz wir /
inde unse erben /

86-129rb,45 daz erbe niet verlêhenen / niet verkoufen / noch versetzen en mügen noch
en sulen / iz en belîbe

86-129rb,46 an uns / inde an unsen erben / die hêrren wesen sulen ze Arenvels erbelîche
. inde hân wir

86-129rb,47 der voregenande Gêrlach / geheizen van Îsenburc / der hêrre van Arenvels
/ mit gegebenere

86-129rb,48 triuwen gesichert inde gesworen ze den heiligen / alle dise voreworte ze
tuone / inde ze

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 53

https://linguistics.rub.de/rem


M544A: Mittelfränkische Urkunden 1248-1275 Normalisierter Lesetext

86-130rb,1 haltene triuwelîche âne allere hande arge list . inde willen ouch daz iewelich
unser erben / dê

86-130rb,2 hêrre ze Arenvels is / dise selbe voreworte erniuwe / inde stæte halte
triuwelîche / âne arge

86-130rb,3 list . inde wir rihtære / scheffene / der rât / inde die burgere van Kölne
erjien mit diseme

86-130rb,4 brieve / daz alle dise voreworte wâr sint / inde hân unse burgeremeistere
mit gegebenere

86-130rb,5 triuwen / inde âne arge list / vore uns allen tuoen geloben / dise voreworte
stæte ze haltene .

86-130rb,6 inde uf daz dise dinc vaste sîn / inde stæte belîben / sô hân wir der
voregenande Gêrlach

86-130rb,7 an eine sîte / inde wir die stat van Kölne / uf ander sîte / unse ingesigele an
disen

86-130rb,8 engegenwürtigen briev gehangen . diz is geschiet nâh gotes gebürte / tûsent
jâr / zwei

86-130rb,9 hundert jâr inde viere / inde sehszic jâr . in sente Simones / inde Juden
tage / der zweiere

86-130rb,10 apostelen . des dienestages vore aller heiligen tage .
86-130rb,U02-01 wir Heinrich der bischov van Lütiche Gêrhart der bischov van münstere

Otte der græve van Gelren Wilhelm der græve van Güliche uf der sagen
gelâzen is in beiden sîten ze beklærne inde nider ze legene

86-130rb,U02-02 alle die zweiinge die uf loufen mohte / enzwüschen unseme hêrren deme
erzebischove Engelbrehte van Kölne uf eine sîte inde den burgeren inde der
stete van Kölne uf ander sîte van der lezzester suonen die wir viere

86-130rb,U02-03 macheten . enzwüschen in alsô alse an der selber suonen brieve beschriben
steit . nû want daz in der suonen brieve steit sôwaz weringen daz uf liefe
van der selber suonen zwüschen deme voregenanden erzebischove

86-130rb,U02-04 van Kölne inde den burgeren inde der stete van Kölne daz wir daz verhoeren
inde verklæren sulen inde binnen vierzic tagen bescheiden dâr nâh daz iz uns
gezounet wirdet . nû hân wir gehoeret klage unses hêrren

86-130rb,U02-05 van Kölne inde antwürte der burgere inde der stete van Kölne inde dâr uf
sprechen wir alsus mit deme êrsten van der münzen daz unse hêrre van
Kölne sîne münze tuoe hüeten alsô alse iz here kumen

86-130rb,U02-06 is / sunder widerzale hât eber in ieman dâ ane gehindert obe noch hindert
den sal hê schuldigen inde nemen dannen ab bezzeringe alsô alse iz van
alters her kumen is . vort van den mülen sal man halten /

86-130rb,U02-07 alsô alse iz in der hantvestene beschriben is . is eber unses hêrren rende uf
gebürt die sal man ime gelten / ze guoten recheningen . vort van der assîsen
sagen wir alsô daz man die halten sal alse die brieve

86-130rb,U02-08 sprechent die dâr uf beschriben sint . vort van der priestere sange daz sich
unse hêrre van Kölne beklaget daz die burgere si dâr zuo twüngen inde
mietten sagen wir alsô hânt die burgere daz getân / daz si

86-130rb,U02-09 daz sulen bezzeren / obe sich entschuldigen alse iz reht is . vort daz unse
hêrre van Kölne klaget inde saget daz die burgere ze banne sint / inde iedoch
urteil gebent inde nement sagen wir alsô . daz des unse
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86-130rb,U02-10 hêrre van Kölne niet sprechen en sal . want iz in der suonen is beschriben .
vort van den dingen daz hêrren Walraben liuten van Güliche in die stat van
Kölne riten sagen wir alsô . daz wir daz ervaren hân

86-130rb,U02-11 daz die stat van Kölne dâ ane engeine schult en hêt . vort van Lambrehte van
Gilsdorf sagen wir alsus / wilt hê kumen in die stat van Kölne mit guoteme
geleite daz man ime bezzeren sal nâh der stete rehte /

86-130rb,U02-12 en wilt hê niet in die stat kumen / sô sal man ime bezzeren nâh sagene
des græven van Güliche des brôstes van Ache inde des hêrren van Borne .
dunket eber unsen hêrren van Kölne daz ime laster dâ ane sî

86-130rb,U02-13 geschiet daz sal man ime bezzeren mit minnen obe mit rehte nâh der selber
voregenander sagene / vort van deme wîne dê ze Andernache bekumbert
inde genomen wart sagen wir alsus . daz si in beiden sîten

86-130rb,U02-14 missetân hânt inde daz si in beiden sîten bezzeren sulen nâh sagene der
selber drîere voregenandere voregenandere . vort van der hâlsuonen des
unse hêrre zîhet die burgere / daz vordere unse hêrre mit der scheffenen
urteile van

86-130rb,U02-15 Kölne / alse iz van alters her kumen is . vort van der gruzze sagen wir alsô /
mügen die zwêne . Brûn . hartevûst / inde Johannes . Kusbecher bewîsen
mit brieven alsô alse iz reht is / inde alse si sich vermezzent

86-130rb,U02-16 sô sulen si is geniezen . inde hânt si ze unrehte dâr inne gesezzen / sô sulen
si iz bezzeren inde wider kêren ire unreht . vort van den sagen wir alsus daz
die burgere van Kölne deme hêrren van Valkenburc sulen

86-130rb,U02-17 ab slân alsô vile alse hê ze Niusse obe anderswâ genomen hêt inde daz dâ
über is daz sal man ime ze guoter recheningen gelten . vort van den schützen
die van Kölne ûz vuoren hân wir daz vernomen daz die stat

86-130rb,U02-18 des unschuldic is . vort swaz die burgere van Kölne unses hêrren van Kölne
renden hân uf gebürt obe swaz si ime schuldic sint daz sulen si ime gelten
mit guoter recheningen . vort van der klagen der burgere van Kölne

86-130rb,U02-19 inde unses hêrren antwürten van Kölne van deme êrsten sagen wir alsus .
daz unse hêrre van Kölne hêrren Peters kindere van deme Kranen sal tuoen
halten die suone alse dê lezzeste suonebriev sprichet . vort sagen wir alsô

86-130rb,U02-20 daz unse hêrre van Kölne mit urkünde des tuomtechanes van Kölne obe
man in haben mac / des brôstes van Ache / des aftertechanes des kusters
van deme tuome inde hêrren Winriches des græven van Güliche des

86-130rb,U02-21 marschalkes van Alftere des vâtes van Kölne des schenken van Are den
bischov Albrehte biten inde manen sal mit guoten triuwen daz hê die
burgere van Kölne die sich bennic erkennen obe die ze banne sint van unses

86-130rb,U02-22 hêrren gevengnisse van Kölne ûzer deme banne tuoe . obe hê is maht hêt .
inde obe hê enbinnen lande is / inde en is hê niet enbinnen lande / sô sal
unse hêrre van Kölne nâh ime senden dise dinc ze volvüerne .

86-130rb,U02-23 inde obe is der bischov Albreht engeine maht en hêt sô sal unse hêrre van
Kölne mit urkünde der voregenander hêrren pfaffen inde leien deme bâbese
schrîben mit sîneme offenen brieve âne arge list . ze

86-130rb,U02-24 bitene daz hê die voregenande burgere ûzer deme banne tuoe inde die
lezzeste suone stætige inde confirmiere . vort van deme zolle sô sagen wir
daz sôwâ die burgere van Kölne kunnen gezounen vore uns obe vore
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86-130rb,U02-25 den jenen die wir dâr zuo setzen daz si gezollet sint obe daz in diz ire
genomen sî obe si gevangen sîn van unses hêrren ambetliuten obe van sînen
vriunden daz sal man den burgeren wider geben / inde die

86-130rb,U02-26 gevangene ûz lâzen / inde ire verlies gelten . vort van Dieteriche van
Heimsberge sagen wir alsus . daz unse hêrre van Kölne sal in halten alsô
solich daz hê halte inde tuoe / alse die suone sprichet / inde die

86-130rb,U02-27 gevangene hê die sîne . inde die burgere die ire in beiden sîten quît lâzen
/ inde ire verlies gelten . vort van Wilhelme van Hundesgazzen / inde
Hermanne deme vischære . inde ire geselleschaf / sal unse

86-130rb,U02-28 hêrre tuoen / alse dê suonebriev sprichet . vort van deme verliese daz unse
hêrre van Kölne / inde sîn gesinde verlôs duo hê ze Kölne gehalten wart /
inde daz sich die burgere beklagent / daz si dâr umbe

86-130rb,U02-29 verluren ire guot daz gevuort wart ze Lechenich / obe anderswâ / inde daz
si daz selbe guot dâr nâh koufen muosten van unses hêrren liuten . inde
daz unse hêrre noch ires guotes ein teil in sîneme

86-130rb,U02-30 hûse halte / sô sprechenwir alsus . dazman in beiden sîten sal . wider geben
swaz man is gereit hêt / vürewert sô sal iz stân uffe die drî voregenande
hêrren . inde swaz si dâ umbe sagent daz sal man

86-130rb,U02-31 in beiden sîten halten âne arge list . vort van deme kriseme sagen wir alsus
daz unse hêrre der stat van Kölne geben sal hendelingen den kriseme want
sîne suone daz sprichet . sôwaz an ime liget inde .

86-130rb,U02-32 alse verre als iz an ime steit daz hê die burgere dâ mite niet hinderen en
sal . vort hêt unse hêrre jæringen den sanc verboten van ursachen sînes
gevengnisses daz sal hê widerruofen / inde niemer mê

86-130rb,U02-33 verbieten van diser sachen . vort van der schult des bischoves Kuonrâtes /
inde sînes selbes / beide in Vrankrîche / inde hier in deme lande sal unse
hêrre van Kölne halten alse an deme suonebrieve geschriben steit .

86-130rb,U02-34 vort van den liuten die nû niuwelîche ze Kölne wurden getoetet dâ hân wir
abe gehôrt rede in beiden sîten / dâ umbe willen wir uns baz ervaren / êr
wir iz danne abe sprechen . vort sô sal unse hêrre

86-130rb,U02-35 van Kölne uf den næhesten guotenstac vore sente Urbanes tage / enbinnen
die stat van Kölne mit guoten vriden senden den brôst van Ache / inde den
hêrren van Borne / obe irere einen van den /

86-130rb,U02-36 zwein zuo deme græven van Güliche allez daz ze endene / alse dê suonebriev
sprichet / inde alse hier vore geschriben steit . vort uf den selben guotenstac
sal unse hêrre van Kölne senden mit guoteme

86-130rb,U02-37 – vriden in die stat van Kölne / den marschalc van Alftere / hêrren
Lambrehte van Reinbach / hêrren Winriche den truhtsæzen van
Hôhenstaden / inde hêrren Dieteriche van Kuchheim / die dâ

86-130rb,U02-38 übere sitzen mit deme græven van Güliche / inde mit unser drîer boten ze
gelîchene swaz enthalten is unses hêrren renden van Kölne van einer sîten
. inde swaz die burgere van Kölne an zolle

86-130rb,U02-39 obe an anderen sachen verloren hânt van unses hêrren liuten uf ander sîten
. vort sagen wir alsus / inde willen alsô . alse uns bevolhen is . inde wir
gelobet hân / daz alle dise voregesagete

86-130rb,U02-40 dinc / inde dâr zuo daz unse hêrre van Kölne den lezzesten suonenbriev
triuwelîche nâh sîner maht besigelen sal tuoen van den jenen der ingesigele
dâr ane gebrichet / sulen volendet inde volvuort
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86-130rb,U02-41 sîn / zwüschen hier inde sente Johannes tage / ze mittessumere inde an
welicher sîten des gebræche / dê unse sagen alse hier voregeschriben steit
niet en hielte noch en volvuorte binnen der voregenuometer

86-130rb,U02-42 zît sô sagen wir daz hê die suone dâ mite gebrochen hêt . inde van diseme
tage vürewert / sô sal man in beiden sîten die selbe lezzeste suone halten .
âne arge list . nâh deme

86-130rb,U02-43 alse in deme brieve beschriben steit . inde die burgere van Kölne sulen
vrîlîche inde sicherlîche ires lîbes inde ires guotes varen inde vliezen / in
alle der maht / inde lande / inde wazzere / unses voregenanden

86-130rb,U02-44 hêrren van Kölne . ze urkünde / inde ze stæticheite / alle diser dinge /
sô hân wir unse ingesigele an disen briev gehangen . diz is gesaget / inde
geschiet / nâh gotes gebürte / tûsent

86-130rb,U02-45 jâr / zwei hundert jâr / inde viere inde sehszic jâr / des næhesten
donerestages nâh sente Servâs tage .

111-155rb,22 wir Gêrhart hêrre van Wildenberc . Aleit mîn wîp . unde Heinrich unse
sun tuon

111-155rb,23 kunt allen den die disen briev sulen sien / daz wir deme græven Adolve van
den berge verkoufeten

111-155rb,24 alsô solich reht / alse wir hatten an deme hûse zeWindecke . daz wir hielten
van

111-155rb,25 der edelre vrouwen unser vrouwen Mehthilden die wîlen grævinne was ze
Seine . ûzbescheiden

111-155rb,26 der selber edelre vrouwen al . ire reht vollenkomenlîche daz si an deme
selben

111-155rb,27 hûse hatte / alsô daz si an deme hûse / al ire reht solte behalten . unde wart
daz alsô

111-155rb,28 gevorewortet unde gelobet van deme selben græven Adolve daz hê unde sîne
nâhkomelinge .

111-155rb,29 daz selbe hûs solten entvên unde halten van der selber edelre vrouwen . ze
allen deme

111-155rb,30 rehte daz wir daz van ire hielten . unde solte ire al ire reht van deme hûse
tuon sunder

111-155rb,31 arge list . unde want uns der selbe græve unse voreworte verbrochen hât .
unde niet en hât

111-155rb,32 geleistet alse hê uns gelobete / unde wir in ouch niet en kunnen brengen
dâr zuo daz hê daz

111-155rb,33 hûs Windecke iet wille entvên van der selber voregenamter edelre vrouwen
zuo deme rehte

111-155rb,34 daz wir daz van ire hielten / sô erkennen wir daz wale daz si ires rehtes an
deme hûse /

111-155rb,35 ze unrehte unde unbillîche darbet . dâr umbe hân wir an si genâden
gesunnen . unde uf daz

111-155rb,36 wir ire swær gemüete unde iren zorn gên uns gesenften . unde ire hulde
wider gewinnen

111-155rb,37 sô hân wir uf genâde ire uf getragen vier hundert marcwert unses rehten
eigenen guotes
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111-155rb,38 unde hân wir ire daz bewîset an unseme hove ze Musbach unde ze Mertene
. unde an

111-155rb,39 unsen niuwen wîngarten aldâ . an allen deme daz zuo deme hoven gehoeret
unde an allen

111-155rb,40 unseme eigene ze Mertene . daz selbe guot hât si uns wider geliuwen zuo
rehter ledicheit .

111-155rb,41 unde wir sîn dannen abe van deme selben guote ire ledige manne worden
vüre alle manne alsô

111-155rb,42 alse wir van deme hûse ze Windecke wâren / die wîle si lebet / unde sulen
ire dienen

111-155rb,43 triuwelîche sôwanne si des bedarf unde an uns gesinnet . alse ze rehte ein
ledic man

111-155rb,44 sîneme hêrren schuldic is ze tuone die wîle si lebet . sôwanne unse hêrre
got über si

111-155rb,45 gebiutet daz si stirbet sô sal daz selbe guot Musbach unde Mertene mit
alleme deme daz

111-155rb,46 dâr zuo gehoeret . uns unde unsen erben lôs unde ledic wider eigen belîben
. alsô alse iz was

111-155rb,47 êr wir ire daz uf truogen . wær ouch daz ire des bediuhte / daz si an deme
voregenanden

111-156rb,1 guote iren vollen niet en hette . ze vier hundert marken wert sô sulen wir
ire sôwanne si

111-156rb,2 des gesinnet iren vollen tuon anderswâ an unsen eigenen guote alsô daz ire
genüege . diz

111-156rb,3 hân wir ouch mit solichen voreworten getân daz die selbe vrouwe / al ire
reht unde ire

111-156rb,4 vorderinge beheltet an deme hûse ze Windecke unde ires rehtes dâr ane her
umbe niet

111-156rb,5 en verzîhet . sôwanne si ouch daz willet vorderen an den die daz hûs haltent
. sô sulen

111-156rb,6 wir ire dâr zuo helfen . mit râte unde mit tæte alsô verre alse wir mügen
unde sulen des

111-156rb,7 allewege jên daz wir ires rehtes an deme selben hûse niet en verkoufeten
unde daz wir daz

111-156rb,8 offenbâre mit namen ûz beschieden . dâr zuo sô offenen wir ire unse hûs ze
Wildenberc

111-156rb,9 ze allen iren urbore . unde sulen ire helfen ze alleme iren rehte mit lîbe
unde mit guote triuwelîche

111-156rb,10 nâh unser maht . hier über was bruoder Wernhere der meister van deme
diutischen hûse .

111-156rb,11 die burcgrævinne van Kölne unde Johan ire sun der burcgræve . hêrre
Ludewic der

111-156rb,12 waltbote van der niuwer burc . hêrre Heinrich der vaget van Hachenberc .
hêrre Rorich van

111-156rb,13 Rennenberc . hêrre Johan der burcgræve vanHamerstein unse eidem . unde
hêrre Lambreht
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111-156rb,14 van Asbach ire kappellân unde die burcmanne van Wide unde van der
niuwer burc ein guot

111-156rb,15 teil . unde dâr zuo ander guote liute beide pfaffen unde leien . in urkünde
unde in stæticheit

111-156rb,16 diser dinge sô hân wir der selber edelre vrouwen disen briev gegeben
gegeben besigelt mit

111-156rb,17 unseme ingesigele . unde si hât an disen briev ire ingesigele gehangen in
urkünde daz si

111-156rb,18 des jêt daz diz alsô vollenkomen sî alse hier vore geschriben is . unde si mit
disen voreworten

111-156rb,19 diz habe van uns geanenâmet alsô alse selbe her nâh schrîbet . ich Mehthilt
wîlen grævinne

111-156rb,20 was ze Seine urkünden daz an disen brieve . daz ich mit alsô solichen
voreworten alse hier

111-156rb,21 vore geschriben sint verzigen habe uf mîn hêrren Gêrharte den hêrren van
Wildenberc .

111-156rb,22 uf sîn wîp unde sîne kint van deme ungemüete unde van der swærde die ich
uf si truoc

111-156rb,23 umbe mîn hûs ze Windecke . behalten alle mînes rehtes unde mîner
vorderingen genzelîche

111-156rb,24 an deme selben hûse Windecke . an allen den die daz haltent . ouch sô jên
ich des

111-156rb,25 daz der selbe hêrre van Wildenberc unde Aleit sîn wîp vier hundert
marcwert ires eigenen

111-156rb,26 guotes ze Musbach unde ze Mertene / mit gesameneter hant mir hânt uf
getragen unde obe

111-156rb,27 mir dâ gebrichet daz si mir anderswâ an iren eigenen guote ervüllen . unde
hânt si selbe

111-156rb,28 guot wider entvangen van mir ze rehter ledicheit alsô daz hê unde sîne
nâhkomelinge

111-156rb,29 mîne ledige manne dannen abe sulen sîn die wîle ich leben . sôwanne ich
sterben . sô sal

111-156rb,30 daz selbe guot ze Musbach unde ze Mertene unde / sôwaz si uns uf hânt
getragen ime

111-156rb,31 unde sînen wîbe unde sînen nâhkomelingen sînen erben lôs unde ledic
wider vrî eigen

111-156rb,32 belîben / alsô alse iz was . êr hê mir daz uf trüege in urkünde diser dinge
sô hân ich disen

111-156rb,33 briev besigelt mit mîneme ingesigele . diz geschach ze Breitbach bî der
niuwer burc . duo

111-156rb,34 verliten wâren van unses hêrren gotes gebürte . tûsent jâr zwei hundert jâr
unde siben

111-156rb,35 inde sehszic jâr . in septembri .

137-174rb,2 wir bruoder Simon kommentiur des diutischen hûses van Ramersdorf tuon
kunt allen
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137-174rb,3 den die disen briev solen sien . daz wir van der edelre vrouwen halben unser
vrouwen

137-174rb,4 Mehthilden die wîlen grævinne was ze Seine / haben gegeben den zwein
hêrren van Dassele

137-174rb,5 hêrren Lüdekene inde sîneme neven drîzic marke kölnischer pfenninge daz
tâten wir van der

137-174rb,6 selber grævinnen pfenningen inde van ireme geheize dise selbe drîzic marke
santen wir

137-174rb,7 den selben zwein hêrren van Dassele mit iren boten die si zuo uns mit iren
offenen brieven

137-174rb,8 inde mit iren ingesigelen umbe die pfenninge santen daz was ein swarze
münich . inde

137-174rb,9 hêrren Volkmâres bote van Huksel dê der hêrren burger was dise zwêne
boten brâhten

137-174rb,10 uns der zweier hêrren offene brieve den antwerten wir die pfenninge daz si
die den selben

137-174rb,11 zwein hêrren bræhten . in urkünde diser dinge sô hân wir der selber
vrouwen disen briev

137-174rb,12 gegeben besigelt mit unseme ingesigele inde mit unses hûses ingesigele van
Ramersdorf .

137-174rb,13 diz geschach nâh gotes gebürte tûsent jâr zwei hundert jâr inde sibenzic jâr
.

138-174rb,16 . ich Mehthilt . wîlen grævinne was ze Seine / tuon kunt allen den di disen
briev sulen

138-174rb,17 sien / daz ich deme / convente van Drulshagen / hân gegeben erbelîche /
inde êwelîche ein

138-174rb,18 marc / kölnischer pfenninge / allerjârlîches geltes / ûzer mîneme hove / ze
Rehtersdorf dise marc

138-174rb,19 pfenninge sal man deme selben convente allerjârlîches geben inde iren boten
antwerten

138-174rb,20 in deme hove ze Rehtersdorf an sente Martines misse / van den zinsen ze
Rehtersdorf /

138-174rb,21 inde mit der marc / sal man deme selben convente allerjârlîches olei gelten
/ zuo irere spîsen /

138-174rb,22 uf daz si mîn / inde mînes hêrren / deste vlîzlîcher gedenken / diz geschach
nâh gotes

138-174rb,23 gebürte tûsent jâr / zwei hundert jâr inde sibenzic jâr ./

146-181rb,2 wir . Rorich . Herman . Kuonrât . van Rennenberc . tuon allen den kunt
/ die disen briev

146-181rb,3 gehoerent abe gesient / daz wir mit ganzer sicherheite / gesichert hân daz
mannegelich den

146-181rb,4 anderen vorderen sal / hinder ime / inde vore ime / mit râte inde mit tæte
/ triuwelîche / an allen den steten
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146-181rb,5 dâ hê iz vermac . alse gebrüederkint billîche sulen / vort hân wir gesichert
/ mit guoten triuwen /

146-181rb,6 den hûsvriden van unser burc Rennenberc / daz nieman deme anderm sîn
teil entverren sal .

146-181rb,7 an eine vremede hant / noch niemanne halten wider den anderen / uf sînen
schaden sôweliche

146-181rb,8 nôt uns übergê . vort hân wir gesichert umbe unse erbelîche reht in deme
dorfe zuo

146-181rb,9 Linse / daz dâ nieman den anderen ane hinderen en sal noch stille noch
offenbâre sôwaz

146-181rb,10 die merkære gelobent / van irere küre daz sal mannegelich nâh sîneme rehte
stæte halten . unde welich

146-181rb,11 unser liute die bræche / den en sal hê is niet bestân / mit gewalt danne ob
hê der vüre gebieten

146-181rb,12 mac . vort hân wir gesichert / ob ein zorn uf loufe van worten ob van werken
zwüschen

146-181rb,13 unser zwêne / daz des der dritte maht sal hân zuo scheidene ob hê mac .
inde en kan hê

146-181rb,14 is niet gescheiden / sô hân wir gekoren den . brobest van sente Andreas
zuo Kölne unsen[.] oeheim / inde

146-181rb,15 hêrren Ludewige unsen neven van Hamerstein / daz si des maht hânt mit
deme dritteme /

146-181rb,16 inde sweme si daz unrehte gebent inde wilt hê niet dannen abe lâzen daz si
in triuwelôs

146-181rb,17 sulen schelten vore unsen gemeinen mâgen / inde houbetlingen wider in
sîn . ob unser zwêne

146-181rb,18 zweieten mit eineme / des sulen die zwêne gekorene aber maht hân nâh
unsen voreworten zuo

146-181rb,19 scheidene . diz geschach . anno domini MCCLXX . in kristtage zuo Linse
. daz diz stæte

146-181rb,20 sî / daz hân wir besigelet mit unsen gesigelen

196-208rb,18 wir Dieterich der junge van Îsenburc . Salatîn . Kuonrât unde Herman
mîne süne

196-208rb,19 tuon kunt allen den die disen briev sulen sien . daz wir mit der edelre
vrouwen . Mehthilden

196-208rb,20 die wîlen grævinne was ze Seine . van alle der anesprâchen unde der
vorderingen die

196-208rb,21 wir uf si hatten unde dâr umbe wir si ane sprâchen gesüenet sîn unde
verebenet alsô alse

196-208rb,22 hier in disen brieve beschriben steit . wir hân vüre uns vüre unse kint vüre
unse nâhkomelinge

196-208rb,23 unde vüre alle unse erben lûterlinge unde genzelîche verzigen mit gegeben
unser triuwen

196-208rb,24 unde mit gesworen eide uf die vorderinge unde uf die anesprâche van deme
guote van
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196-208rb,25 Gebhartshân dâr umbe wir si ane sprâchen . wir hân ouch verzigen uf aller
hande

196-208rb,26 anesprâche dâr umbe wir si ane sprâchen obe willen hatten ane ze sprechene
van ires

196-208rb,27 mannes wegen des græven Heinriches van Seine . dâr zuo hân wir ouch
verzigen uf die

196-208rb,28 selbe vrouwe van aller hande anesprâche unde vorderinge . swie die genant
sî / obe wannen abe

196-208rb,29 die sî . alsô . daz wir /. noch unse kint noch unse nâhkomelinge noch
nieman van unser wegen /

196-208rb,30 uf si noch an niemanne van iren wegen niemer mê sal gevorderen sal mit
geiner hande

196-208rb,31 vorderunge . ouch sô hân wir lûterlîche unde genzelîche verzigen / uf die
selbe unde uf

196-208rb,32 al ire liute vüre uns . vüre unse kint vüre unse nâhkomelinge / vüre unse
vriunde unde vüre alle

196-208rb,33 unse mâge . van deme gevengnisse daz ich Salatîn gevangen wart van der
selber vrouwen

196-208rb,34 vriunden . dâr uf hân wir urvêhede getân mit gesworen eide sunder aller
hande arge list vüre

196-208rb,35 uns unde vüre alle unse vriunde geborene unde ungeborene / alsô daz wir
noch unse kint noch

196-208rb,36 unse nâhkomelinge noch unse mâge noch nieman van unser wegen / daz
niemer mê en sal

196-208rb,37 gevorderen noch gewrechen mit râte noch mit tæte noch mit geiner hande
sachen an die

196-208rb,38 selbe vrouwe . weder an ireme lîbe noch an iren êren noch an ireme guote
/ noch an ireme

196-208rb,39 gesinde / noch an iren burcmannen noch an iren mannen noch an iren
dienestmannen /

196-208rb,40 noch an iren liuten noch an gein daz guot daz si ane hoeret / noch ouch an
niemanne dê an

196-208rb,41 deme gevengnisse was dâ ich Salatîn gevangen wart hê bestê sôweme hê
bestê . wir

196-208rb,42 en sulen ouch wider die selbe vrouwe niemanne geiner hande helfe tuon
daz ire ze schaden

196-208rb,43 müge komen obe ze hindernisse wir willen si mit dieneste vergetzen daz
wir si beswært haben .

196-208rb,44 diz verzigenisse unde dise urvêhede hân wir getân alse hier vore gesprochen
is mit gesicherter

196-208rb,45 triuwen unde mit gesworen eide zuo den heiligen sunder aller hande arge
list stæte unde

196-208rb,46 unverbrochen ze haltene und niemer mê ze vorderne mit geiner hande rehte
noch wereltlich

196-209rb,1 noch geistlich . unde verzîhen dâr zuo aller hande weringe aller hande
werworte unde aller hande
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196-209rb,2 rehtes daz uns dâr zuo mac ze staten stân . quæme ez ouch alsô dâr vore
uns got

196-209rb,3 behüete daz wir obe ieman van unser wegen an die selbe vrouwe obe an ire
vriunde des iet

196-209rb,4 verbræchen des hier vore geschriben steit sô verkiesen wir daz . daz wir
meineidic unde

196-209rb,5 triuwelôs unde êrenlôs sîn dâr zuo verkiesen wir ouch alle unse lanthêrren
unse lantliute

196-209rb,6 unse mâge unde alle unse vriunde daz si uns halten vüre meineidige vüre
triuwelôse unde

196-209rb,7 vüre êrenlôse unde daz si uns abestellinge tuon an aller hande helfen der
wir an si gesinnen

196-209rb,8 wider die selbe vrouwe unde wider ire vriunde . uf daz dise suone ze
stætelîcher unde ze

196-209rb,9 vriuntlîcher belîbe zwüschen uns unde der selber vrouwen unde ire vriunde
sô bin ich Salatîn

196-209rb,10 der selber vrouwen man worden alsô lange alse si lebet unde hân ire
gehuldet alse ein

196-209rb,11 man sîneme hêrren ze rehte tuon sal van der hulden en sal ich niet scheiden
die wîle si lebet

196-209rb,12 mær sôwanne si en is sô bin ich lôs und ledic van der manschaf . in urkünde
unde in

196-209rb,13 stæticheite diser dinge sô hân wir der selber edelre vrouwen unde iren
vriunden disen briev

196-209rb,14 gegeben besigelt mit ingesigele unses hêrren des erdischenbischoves
Engelbrehtes van Kölne .

196-209rb,15 des græven Wilhelmes van Güliche . des græven Gotevrides van Seine .
hêrren Heinriches van

196-209rb,16 Îsenburc . hêrren Brûnes van Brûnesberc . hêrren Gêrhartes des hêrren van
Kempenich . hêrren

196-209rb,17 Gotevrides des hêrren van Eppenstein . hêrren Vrideriches des hêrren van
Blankenheim unde

196-209rb,18 sînes sunes Gêrhartes . hêrren Heinriches van Dûne unde dâr zuo mit
unsen ingesigelen . wir

196-209rb,19 Engelbreht erdischebischov van Kölne . Wilhelm græve van Güliche
Gotevrit græve van

196-209rb,20 Seine Heinrich hêrre van Îsenburc . Brûn hêrre van Brûnesberc Gotevrit
hêrre van Eppenstein

196-209rb,21 Gêrhart hêrre van Kempenich unde Urch hêrre van Blankenheim unde
Gêrhart mîn

196-209rb,22 sunHeinrich vanDûne urkünden dazmit unsen ingesigelen an disen brieve
daz hêrre Dieterich

196-209rb,23 der junge van Îsenburc . hêrre Salatîn hêrre Kuonrât unde Herman sîne
süne diz verzigenisse

196-209rb,24 unde dise urvêhede hânt getân mit alsô solichen voreworten alse hier vore
beschriben steint .

196-209rb,25 wær ouch daz si obe ieman van iren wegen daz verbræchen daz hier
beschriben is sô sulen
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196-209rb,26 wir si halten vüre meineidic triuwelôs unde êrlôs unde sulen in abestellinge
tuon an

196-209rb,27 allen dingen die wider der selber voregenander vrouwen sint unde iren
vriunden . diz

196-209rb,28 geschach des mântages nâh sente Mathies tage nâh unses hêrren gotes
gebürte tûsent jâr

196-209rb,29 zwei hundert jâr unde zwei inde sibenzic jâr .

211-217rb,22 ichHeinrich von Geroltsecke grâve zuo Veldenze / tuon kunt allen die disen
briev

211-217rb,23 gesehent oder gehoerent lesen nû unde hier nâch . daz ich den vrouwen
zuo Wünnental hân

211-217rb,24 abe gelâzen beidiu korn unde pfenninge von allem dem guote daz sie in dem
banne ze

211-217rb,25 Kenzingen hânt / unde sage si des ledic /. alsô daz die voregenanden
vrouwen niemer dechein

211-217rb,26 guot in dem selben banne an sich gewinnen sulen wan mit mîneme willen
. unde ze eineme

211-217rb,27 urkünde und daz ez stæte sî / sô habe ich disen briev besigelt mit mîneme
. ingesigele . diz

211-217rb,28 geschach ze Mâlberc an sancte Johanneses tage in den wîhenahten / des
jâres dâ man zalte

211-217rb,29 von unsers hêrren gebürte vier unde sibenzic und zweliv hundert jâr .
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